


Contrôle díaccès
Access control

Bandeaux électriques sans encoche série 9700
Notchless electric midrails 9700 series

Serrure électrique V-Lock
Electric lock V-Lock

Gâche électrique
Electric keep

Ventouse magnétique
Magnetic contact

CODE HANDLE Vertis

CODE HANDLE Lumira

Systèmes pour portes coulissantes en verre
Systems for sliding glass doors

Slice 60

Système coulissant, poids maxi par porte : 60 kg
Sliding door system, maximum door weight : 60 kg

Slice Synchro

Système synchronisé pour porte coulissante,  
poids maxi par porte : 60 kg
Simultaneous opening system for sliding doors,  
maximum door weight : 60 kg

Slice 100

Système coulissant, poids maxi par porte : 100 kg
Sliding door system, maximum door weight : 100 kg

Slice Automove

Système coulissant, poids maxi par porte : 80 kg
Sliding door system, maximum door weight : 80 kg

Magic Slide

Système coulissant, poids maxi par porte : 80 kg
Sliding door system, maximum door weight : 80 kg

Cilindric Automove

Système coulissant, poids maxi par porte : 80 kg
Sliding door system, maximum door weight : 80 kg

Tableau de synthèse des systèmes pour portes coulissantes
Technical features table of systems for sliding glass doors

Easyfold

Systèmes pour portes repliables
Folding door systems

Flexystack 250 

Systèmes pour parois mobiles
Stacking door systems

Accessoires pour portes coulissantes
Sliding doors accessories

Serrures et paumelles
Locksets and hinges

Accessoires pour porte en verre
Glass door accessories

Lagune

Serrure de milieu
Lock

Serrure de milieu à déport
Offset mechanism Lock

Serrure de milieu à déport et pêne désaxé
Offset mechanism and spring bolt lock

Kits serrure Lagune
Kits lock Lagune

Artis

Serrure de milieu
Lock

Serrure de milieu à déport
Offset mechanism Lock

Serrure de milieu à déport et pêne désaxé
Offset mechanism and spring bolt lock

Bastille

Serrure de milieu à déport et pêne désaxé
Offset mechanism and spring bolt lock

Enova

Serrure de milieu à déport et pêne désaxé
Offset mechanism and spring bolt lock

Kits serrure Enova
Kits lock Enova

Lumira

Serrure de milieu à déport et pêne désaxé
Offset mechanism and spring bolt lock

Kits serrure Lumira
Kits lock Lumira

Vertis

Serrure de milieu à déport et pêne désaxé
Offset mechanism and spring bolt lock

Vertis SQ

Serrure de milieu à déport et pêne désaxé
Offset mechanism and spring bolt lock

Classic

Serrure de milieu (1300)
Lock (1300)

Doorframe
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Lagune & Lumira

Paumelles
Hinges

Lagune

Fiches séries 3204 ñ 3205 ñ 3206
Butts series 3204 ñ 3205 ñ 3206

Bastille

Paumelles
Hinges

Fiches séries 4208 ñ K3172
Butts series 4208 ñ K3172

Vertis

bs¨ w~~w¦282Đuzw¦
Hinges & butts

Freeline

Charnières hydrauliques
Hydraulic hinges

Swingo

Charnière à rappel automatique
Automatic return single hinge

Lumira

Pentures séries V590
Hinges series V590 

Loqueteaux
Clip-on locks
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Penture hydraulique

Hydraulic hinge

Pentures 101

Serrures basses, boîtier gâche et gâche séries 1358
Bottom lock, matching patch keep and keep with guard series 1358
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Verrou cavalier à demi-cylindre 1435
U~{£2¢¡2~¢u}2ª{§z2zs~x2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2CFEG
Pentures Cilindric®Pentures Cilindric®

bs§uz2Đ§§{¡y2U{~{¡v¥{u®bs§uz2Đ§§{¡y2U{~{¡v¥{u®

Poignées Cilindric®Poignées Cilindric®

Handles Cilindric®Handles Cilindric®

Pentures PF
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Serrures anti-paniques 
Anti-panic locks

Plinthes FRP 
Door rails FRP
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Plinthe automatique pour porte en verre
Drop-down seal for glass door
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Pivots de sol et ferme-portes
Floor springs and door closers

Ferme-porte pour porte en verre DC500
Door closer for glass door DC500 series

Ferme-porte encastrable série 5600
Overhead concealed door closer 5600 series

Pivots de sol série DC450EA
Floor springs DC450EA series

Pivots de sol série DC477
Floor springs DC477 series

Pivots de sol série DC475
Floor springs DC475 series

Accessoires pour porte bois et métal
Accessories for wooden and steel doors

Boutons et poignées de porte
Door knobs and handles

Systèmes pour Douches
Shower systems

Eloa

Systèmes coulissants pour douches
Sliding shower system

Filéo
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Mélora

Mélora SQ

Marine

Marine SQ

Carréa

Maréva

Cales pour charnières
Shims for hinges

Coralia

Coralia SQ

Tableau de synthèse pour charnières de douches
Technical features table for shower hinges
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Accessoires pour barre raidisseur Ø 19 mm
Accessories for reinforcement bar Ø 19 mm

Porte serviettes et porte tablettes
Towel rail and shelf supports

Verrou à voyant pour sanitaire et vestiaires
Lock with indicator for toilets and cloakromms

Film antibuée pour miroir
Vw {¦§{¡y2Đ~ 2x¢¥2 {¥¥¢¥

Joints pour portes et pare douches 
Sealing strips for shower doors and screens

Joints translucides à lèvres ou à bourrelet
Translucent sealing strip with lips or compressor

Joints magnétiques
Magnetic translucent sealing strips

Equipements pour vitrines, meubles  
et garde-corps
Showcase lock for swing doors

Solutions pour porte de vitrine coulissante
Solutions for sliding showcases

Serrures de vitrine
Showcase lock

Pentures et pivots de vitrine
Showcase hinges and pivot clips

Pinces charnières et charnières à contreplaques pour vitrine
Clip hinges and wall plate hinges for showcases

b{¡uw¦2Đ«w¦2£¢¨¥2©{§¥{¡w
Fixed clips for showcase

Taquets de vitrine
Showcases brackets
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Partition clips 5504 and plate stands 5505

]{§2£~s§{¡w¦2w§2£{¡uw¦2£¢¨¥2Àu¥s¡2vw2xw¡Â§¥w
Brackets and clips kit for window screen

Kit platines et pinces pour écran de protection
Brackets and clips kit for protective screen

b{¡uw¦2vw2Đ«s§{¢¡2{¡¢«2¦À¥{w2GIBF
Partition clips 5704 series 

Pattes à glaces, rosaces
Mirror clips, rosettes

Pinces entretoises
Clips

Supports de tablette
Shelf supports
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Stainless steel spacer stands for glass table top
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Série 9700
BANDEAUX ELECTRIQUES SANS ENCOCHE
NOTCHLESS ELECTRIC MIDRAILS 

Contrôle díaccès
Access control

Caractéristiques techniques 
ï  Ne nécessite aucune encoche
ï Jeux mini entre les vantaux 3 mm
ï Bandeaux réversibles à gâche électrique
ï  Bandeau équipé en série díun ½ cylindre profil  

européen panneton DIN, díune poignée de tirage et 
díune plaque à pousser

ï Protection du pêne ½ tour par cache
ï Alimentation de la gâche électrique (12 volts DC 1A)
ï Pour verre trempé de 10 mm

Ouverture exterieure
ï  Ouverture électrique : par tous les systèmes  

compatibles avec gâche électrique. Lecteur de cartes, 
interphone, clavier électrique, etc...

ï Ouverture du mécanisme : par clé

Option
×22U~s©{w¥2 À~wu§¥¢¡{¤¨w2 ¦¨¥2 ©s¡§s{~2 ¦w {?Đ«w2 ¢¨2  ¨¥s~ 

(réf 2858.10.V2)

Outwards opening
ï  Electric opening by any system compatible with  

the electric keep, card reader, interphone, electronic 
keypad, etc...

ï Mechanical opening with a key

Option
ï  Electronic keypad on semi fixed or wall panel 

(ref 2858.10.V2)

Ouverture interieure
ï  Ouverture électrique : décondamnation de la gâche 

électrique par bouton díappel lumineux fixé sur  
~w2©s¡§s{~2¦w {?Đ«w2v¨2ts¡vws¨2:w¡2©w¥¦{¢¡2v¢¨t~w;

ï  Ouverture du mécanisme : par bouton tournant sur  
le vantail de service

Inwards opening
ï  Electric opening electric keep released by illumi-
¡s§wv2t¨§§¢¡2¢¡2§zw2¦w {?Đ«wv2£s¡w~2¢x2§zw2 {v¥s{~2 
(version glass to glass)

ï  Mechanical opening by turn button on the moving 
panel of the midrail

Technical features
ï Requires no notch
ï Minimum space 3 mm between the glass panels
ï Reversible midrails with electric keep
×22e§s¡vs¥v2 {v¥s{~2w¤¨{££wv2ª{§z2s2w¨¥¢£ws¡2£¥¢Đ~w2

half cylinder, pull handle and push plate
ï Spring bolt protected by cover
ï  Supply to electric keep (12 volts DC 1 A)
ï For 10 thick toughened glass

10

LES + PRODUITS
The + product 

Contrôle díaccès 
intégré

Sans encoche

Integrated access 
control

No notch
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Contrôle díaccès
Access control

Références / References

 

Bandeau électrique sans encoche 1 vantail (service)
Midrail for single moving door

10

9701.**.4

Aluminium anodisé argent satiné
Satin anodised alu. silver 

9701.10.4

Références / References

 

Ts¡vws¨2À~wu§¥{¤¨w2¦s¡¦2w¡u¢uzw2C2¦w¥©{uw2w§2C2¦w {?Đ«w2
_{v¥s{~2x¢¥2D2v¢¢¥¦2L2C2 ¢©{¡y2s¡v2C2¦w {?Đ«wv2£s¡w~

9702.**.4

Aluminium anodisé argent satiné
Satin anodised alu. silver 

9702.10.4

9703.**.4

343

34

Références / References

 

Ts¡vws¨2À~wu§¥{¤¨w2¦s¡¦2w¡u¢uzw2C2¦w¥©{uw2w§2C2Đ«w
_{v¥s{~2x¢¥2D2£s¡w~¦2L2C2 ¢©{¡y2s¡v2C2Đ«wv2£s¡w~

Aluminium anodisé argent satiné
Satin anodised alu. silver 

9703.10.4

10

10
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LES + PRODUITS
The + product 

Sans encoche

No notch

Contrôle díaccès
Access control

Références / References

 

Ts¡vws¨2À~wu§¥{¤¨w2¦s¡¦2w¡u¢uzw2C2¦w¥©{uw2w§2D2Đ«w¦
_{v¥s{~2x¢¥2E2£s¡w~¦2L2C2 ¢©{¡y2s¡v2D2Đ«wv2£s¡w~¦

9705.**.4

Aluminium anodisé argent satiné
Satin anodised alu. silver 

9705.10.4

Références / References

 

Ts¡vws¨2À~wu§¥{¤¨w2¦s¡¦2w¡u¢uzw2C2¦w¥©{uw>2C2¦w {?Đ«w2w§2C2Đ«w
_{v¥s{~2x¢¥2E2£s¡w~¦2L2C2 ¢©{¡y2>2C2¦w {?Đ«wv2s¡v2C2Đ«wv2£s¡w~

9706.**.4

Aluminium anodisé argent satiné
Satin anodised alu. silver 

9706.10.4

Références / References

 

Ts¡vws¨2À~wu§¥{¤¨w2¦s¡¦2w¡u¢uzw2C2¦w¥©{uw>2C2¦w {?Đ«w2w§2D2Đ«w¦
_{v¥s{~2x¢¥2F2£s¡w~¦2L2C2 ¢©{¡y>2C2¦w {?Đ«wv22s¡v2D2Đ«wv2£s¡w~¦

9704.**.4

Aluminium anodisé argent satiné
Satin anodised alu. silver 

9704.10.4

4 4

4 4

3 3

3

3

44

4 4

4

3

10

10

10
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Clavier électronique argent, rétro éclairé
Electronic keypad silver, backlit

ï Tension díalimentation 12 à 24 volts alternatif ou continu
ï Temporisation réglable de 1 à 17 secondes
ï Pose en applique par 4 vis
ï Clavier à touches lumineuses
ï Résiste à líeau et à la poussière

ï 12 to 24 AC/DC power supply
ï 1 to 17 second adjustable time delay
ï Surface mounted with 4 screws
ï Keypad with luminous keys
ï Waterproof and dustproof

2858.10.V2

ï Fonction par rupture ou à émissions 12 ou 24 V
ï Installation horizontale ou verticale
ï Détecteur de position du verrou intègré
ï Pour porte double action
ï Gâche avec détection de porte intègrée
ï Boîtier à coller avec cache pour porte en verre
ï Utilisation avec pivot de sol conseillé

ï Fail unlocked or switchable fail-locked function 12 or 24 V
ï Horizontal and vertical mounting 
ï Integrated bolt position contact
ï  For double acting swing doors
ï Strike plate with built in door detection
ï Masonry box with screening plate for glass door
×2dwu¢  w¡vwv2¨¦w2ª{§z2đ¢¢¥2¦£¥{¡y¦

842.15 842/2.15

Références / References

 
 
 

Serrure motorisée électrique à cames à verrou V-lock
Motorized power cam-action bolt V-lock

Boîtier vide pour Serrure électrique pour situation verre-verre 
Empty box for electric lock to glue onto the glass for glass to glass

842.15

842/2.15

Inox Brossé
Brushed stainless steel 



Références / References

Gâche électrique à volet réglable à émissions 6-12 v AC/DC avec décondamnation manuelle
W~wu§¥{u2}ww£2ª{§z2sv|¨¦§st~w2đs£2H?CD2©2ª{§z2 wuzs¡{us~2¦ª{§uz2¢xx

17EDI.99

Références / References

Gâche électrique à volet réglable par rupture 12 v DC
W~wu§¥{u2}ww£2ª{§z2sv|¨¦§st~w2đs£2ª{§z2xs{~2¦sxw2CD2©2VU

37E9.99

6

Contrôle díaccès
Access control

Caractéristiques techniques 
ï  Par rupture : la porte est ouverte en cas díinterruption 

de courant
ï  A émission : la porte reste fermée en cas díinterruption 

de courant
ï 12 ou 24 Volts

Technical features
ï Fail safe : power off, door unlocked
ï Fail secure : power off, door is locked
ï 12 or 24 Volt 
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Contrôle díaccès
Access control

Caractéristiques techniques 
ï Pour porte simple action
ï Pas díencoche
ï Fonctionnement par rupture 12/24 V DC
ï Force de maintien 272 kg (2668 Newton)
ï Consommation de 500mA en 12 V et 250mA en 24 V
ï Pour verre épaisseur 10 et 12 mm

Technical features
ï For single action door
ï No notch
ï Contact fail safe 12/24 V DC
×2Z¢~v{¡y2X¢¥uw2DID2}y2:DHHJ2`wª§¢¡;
ï  Operation current of 500mA in 12 V and 250mA  

in 24 V
ï For 10 and 12 mm thickness glass

Références / References

Gâche électrique par rupture 12/24  v DC pour porte en verre 10-12 mm blocage de la porte verre directement par le volet de gâche
W~wu§¥{u2}ww£2ª{§z2xs{~2¦sxw2CDLCD2©22VU2x¢¥2CB?CD2  2v¢¢¥¦>2v¢¢¥¦2t~¢u}wv2v{¥wu§~¬2t¬2¦§¥{}w2đs£

934.99

10 - 12

MAGC3000.99

MAGC3000.99 MAGDN3000.99

Références / References

Ventouse magnétique fonctionnement par rupture 12/24 V DC, avec cavalier pour verre 10-12 mm
Single magnetic contact fail safe 12/24 V DC, with clip-on U-plate for 10-12 mm glass

10 - 12

Ventouse magnétique avec 
cavalier pour porte simple

Single magnetic with clip-on U-
plate for single door

Ventouses magnétiques fonc-
tionnement par rupture 12/24 
V DC, avec cavaliers pour 
porte double
Double magnetic contact fail 
safe 12/24 V DC, with clip-on 
U-plate for 10-12 mm glass for 
double doors



Plinthe supérieure hauteur 100 mm avec insert, embouts et 
ventouse magnétique. Fonctionnement par rupture 24 V DC
Top rail 100 mm high with pivot block, end caps 
and single magnetic contact fail safe 24 V DC

Références / References

10

Pour verre de 10 mm
For 10 mm glass

Pour verre de 12 mm
For 12 mm glass

12

FRP02B/**.**.E

L

1
0

0

10-12

2
8

7
2

60-70
Ventouse magnétique / Magnetic contact

151

Aluminium anodisé Argent Brossé
Brushed anodised alu. silver 

FRP02B/10.12.E

FRP02B/12.12.E

Plinthe supérieure hauteur 100 mm avec ventouse et 
insert pour ferme porte encastré série 5600.
 Fonctionnement par rupture 24 V DC
Top rail 100 mm high with single magnetic contact fail 
¦sxw2DF2h2VU2s¡v2£{©¢§2t~¢u}2x¢¥2u~¢¦w¥¦2¦w¥{w¦2GHBB
and end caps 

Références / References

10

Pour verre de 10 mm
For 10 mm glass

Pour verre de 12 mm
For 12 mm glass

12

Aluminium anodisé Argent Brossé
Brushed anodised alu. silver 

FRP07B/10.12.E

FRP07B/12.12.E

L

1
0

0

10-12

2
8

7
2

67
151

Ventouse magnétique / Magnetic contact

FRP07B/**.**.E

8

Contrôle díaccès
Access control

ï Force de maintien de 260 Kg
ï Consommation de 62 mA
ï Courant continue de 24 V

ï Force de maintien de 260 Kg
ï Consommation de 62 mA
ï Courant continue de 24 V

×2Z¢~v{¡y2x¢¥uw2DHB2]y
×2a£w¥s§{¢¡2u¨¥¥w¡§2vw2HD2 S
ï Direct current de 24 V

×2Z¢~v{¡y2x¢¥uw2DHB2]y
×2a£w¥s§{¢¡2u¨¥¥w¡§2vw2HD2 S
ï Direct current de 24 V
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LES + PRODUITS
The + product 

Sécurité  
personnalisée

Personalised security

Contrôle díaccès
Access control

V360CHR.12 

Aluminium anodisé argent brossé
Brushed anodised alu. silver

V360CHR.15  

Inox Brossé
Brushed stainless steel 

Références / References

8-10-12

V360CHR.**

Serrure avec poignées CODE HANDLE 
Lock and CODE HANDLE

Livrée avec une gâche plate V2140.2.15
Supplied with strike plate V2140.2.15

Livrée avec une gâche plate V2140.2.15
Supplied with strike plate V2140.2.15

V370CHL.12 

Aluminium anodisé argent brossé
Brushed anodised alu. silver

V370CHL.15  

Inox Brossé
Brushed stainless steel 

Références / References

8-10-12

V370CHL.**

Serrure avec poignées CODE HANDLE 
Lock and CODE HANDLE 
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EXT.

OUT.

INT.

IN.

4321

EXT.

OUT.

INT.

IN.

1
8
0

3
3

4
5

3
5

4
5

105

2
2

3
1

57

8
0

ø
50

ø
50

3
0
.5

38

8-10-12

*=10mm

41* 135

57

8
0

ø
50

3
0
.5

105

1
8
0

38

3
3

4
5

3
5

4
5

3
1

2
2

ø5
0

8-10-12

*=10mm
41*13 5

Code Handle Vertis
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Contrôle díaccès
Acces control

Fonctionne en toute autonomie, avec seulement 2 piles 
(incluses dans la béquille).
Ne nécessite pas de câblage ou de réservation.
Prévient les risques díenfermement par sa fonction  
de sortie toujours libre (sauf si la serrure est vérouilllée 
avec le cylindre).
Inclue une fonction de verrouillage automatique  
au bout de 9 secondes.
Autonomie de 100000 manúuvres.
Indicateur de batterie faible : témoin lumineux  
clignotant en rouge à 500 manúuvres restantes.

Operating independently using only 2 batteries  
(included in the handle).
Does not require wiring or reservation.
Itís function of allowing free exit prevents risk  
of being trapped (except when the lock is locked with the 
cylinder).
Includes an automatic closure triggered after 9 seconds.
Independence for 100000 actions.
Indicator of low battery power: red intermittent light shows 
when 500 actions left.

V360CHL.12

Aluminium anodisé argent brossé
Brushed anodised alu. silver

V360CHL.15   

Inox Brossé
Brushed stainless steel 

Références / References

8-10-12

V360CHL.**

Serrure avec poignées CODE HANDLE 
Lock and CODE HANDLE 

4 3 2 1

EXT.

OUT.

INT.

IN.

4321

EXT.

OUT.

INT.

IN.

V370CHR.12 

Aluminium anodisé argent brossé
Brushed anodised alu. silver

V370CHR.15   

Inox Brossé
Brushed stainless steel 

Références / References

8-10-12

V370CHR.**

Serrure avec poignées CODE HANDLE 
Lock and CODE HANDLE 

57

8
0

ø
50

3
0
.5

105

1
8
0

38

3
3

4
5

3
5

4
5

3
1

2
2

ø5
0

8-10-12

*=10mm
41*13 5

1
8
0

3
3

4
5

3
5

4
5

105

2
2

3
1

57

8
0

ø
50

ø
50

3
0
.5

38

8-10-12

*=10mm

41* 135

Livrée avec une gâche plate V2140.2.15
Supplied with strike plate V2140.2.15

Livrée avec une gâche plate V2140.2.15
Supplied with strike plate V2140.2.15
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Code Handle Lumira 

LES + PRODUITS
The + product 

Sécurité  
personnalisée

Personalised security

Contrôle díaccès
Access control

V310CHOL.12 

Aluminium anodisé argent brossé
Brushed anodised alu. silver

V310CHOL.15  

Inox Brossé
Brushed stainless steel 

Références / References

8-10-12

V310CHOL.** 

Serrure de milieu avec poignées CODE HANDLE 
Lock and CODE HANDLE 

Ø 45

60 61

Ø  456300EX

EXT.

OUT.

INT.

IN.

8-10-12

5 13

38

160

6
8

2
5

70

EXT.

OUT.

INT.

IN.

V310CHOR.12 

Aluminium anodisé argent brossé
Brushed anodised alu. silver

V310CHOR.15  

Inox Brossé
Brushed stainless steel 

Références / References

8-10-12

V310CHOR.**

Serrure de milieu avec poignées CODE HANDLE
Lock and CODE HANDLE 

Ø 45

60 61

Ø  456300EX

Livrée avec une gâche plate
Supplied with strike plate

Livrée avec une gâche plate
Supplied with strike plate

38

6
8

2
5

160

70

8-10-12

5 13



Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

Systèmes pour portes  
coulissantes en verre
Systems for sliding glass doors



Ce kit comprend  
KSL60M1.** 
ï  Un rail avec cache rail lg 2500 mm, 2 chariots  

avec pinces, 2 butées, 2 embouts, 1 guide au sol  
et 1 anneau de tirage SL28C

KSL60M2.**
ï  Un rail avec cache rail lg 5000 mm, 4 chariots  

avec pinces, 4 butées, 2 embouts, 2 guides au sol  
et 2 anneaux de tirage SL28C

Caractéristiques techniques 
ï Poids maxi par porte : 60 kg
ï Sans encoche
ï Pour verre trempé de 8 et 10 mm (non fourni)
ï Fixation au mur ou au plafond
ï Rail : aluminium anodisé ou laqué RAL

This kit includes 
KSL60M1.** 
ï  One rail and cover length 2500 mm, 2 glass clamping  
§¥¢~~w¬¦>2D2¦§¢£¦>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2C2đ¢¢¥2y¨{vw2 
s¡v2C2¥{¡y2£¨~~2e^DJU

KSL60M2.**
ï  One rail and cover length 5000 mm, 4 glass clamping  
§¥¢~~w¬¦>2F2¦§¢£¦>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2D2đ¢¢¥¦2y¨{vw2 
s¡v2D2¥{¡y2£¨~~¦2e^DJU

Technical features
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ªw{yz§2L2HB2}y
×2`¢2¡¢§uz2¥w¤¨{¥wv2
×2X¢¥2J2s¡v2CB2  2§z{u}2§¢¨yzw¡wv2y~s¦¦2:¡¢§2¦¨££~{wv;
ï Wall or ceiling installation
×2ds{~2L2S¡¢v{¦wv2s~¨ {¡{¨ 2¢¥2dS^2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z

Système ultra compact, avec dimensions réduites 
(50X60 mm), le SLICE síintègre avec discrétion  
à tous types díintérieurs :
- Roulement à billes pour minimiser le bruit,
?2S ¢¥§{¦¦w¨¥¦2z¬v¥s¨~{¤¨w¦2w¡2Đ¡2vw2u¢¨¥¦w>
- Guide au sol avec patins.

g~§¥s2u¢ £su§2¦¬¦§w >2ª{§z2{§¦2¦~{ 2~{¡w2 ws¦¨¥w w¡§¦2
:GBjHB2  ;>2e^[UW2Đ§¦2ª{§z2v{¦u¥w§{¢¡2{¡§¢2s~~2§¬£w¦2 
¢x2{¡§w¥{¢¥¦2L
- Trolleys to decrease noise,
?2Z¬v¥s¨~{u2¦z¢u}2st¦¢¥tw¥¦>
?2e£wu{s~2đ¢¢¥2y¨{vw@
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Slice 60

LES + PRODUITS
fzw2=2£¥¢v¨u§

Pas díencoche

Compact

Silencieux

No notch

U¢ £su§

Noiseless

Idéal 

pour líintérieur 

de la maison

Ideal for home  

interiors

Porte double Porte double

Porte double 
V¢¨t~w2v¢¢¥¦

Porte simple

Porte simple 
Single door

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

Références / References

Kits complets / Complete Kits
8-10 60

EL 

2500

EL 

5000

Système pour porte simple coulissante, rail lg 2500 mm
System for single sliding door, rail length 2500 mm

Système pour porte double coulissante, rail lg 5000 mm
e¬¦§w 2x¢¥2v¢¨t~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥¦>2¥s{~2~w¡y§z2GBBB2  

KSL60M1.12

KSL60M2.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

KSL60M1.36

KSL60M2.36

Alu. anodisé ANINOX
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2s¡{¡¢«  

KSL60M1.51

KSL60M2.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

Slice 60

Références / References

50 8-10

Anneau de tirage
d{¡y2£¨~~2

SL28C.30

Chromé brillant
T¥{yz§2uz¥¢ {¨ 

SL28C.31

Chromé mat
_s§§2uz¥¢ {¨ 
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Ce kit comprend  
KSLS60M2.**
ï  Un rail avec cache rail lg 5000 mm, 4 chariots  

avec pinces, 3 butées, 2 embouts, 2 guides au sol,  
2 anneaux de tirage SL28C et un Kit  
synchronisation de porte

Caractéristiques techniques 
ï Poids maxi par porte : 60 kg
ï Sans encoche
ï Pour verre trempé de 8 et 10 mm (non fourni)
ï Fixation au mur ou au plafond
ï Rail : aluminium anodisé ou laqué RAL
ï Pour porte largeur mini 800 mm

This kit includes 
KSLS60M2.**
ï  One rail and cover length 5000 mm, 4 glass clamping  
§¥¢~~w¬¦>2E2¦§¢£¦>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2D2đ¢¢¥¦2y¨{vw> 
D2¥{¡y2£¨~~¦2e^DJU2s¡v2s2v¢¢¥¦2¦¬¡uz¥¢¡{¦s§{¢¡2]{§

Technical features
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ªw{yz§2L2HB2}y
×2`¢2¡¢§uz2¥w¤¨{¥wv2
×2X¢¥2J2s¡v2CB2  2§z{u}2§¢¨yzw¡wv2y~s¦¦2:¡¢§2¦¨££~{wv;
ï Wall or ceiling installation
×2ds{~2L2S¡¢v{¦wv2s~¨ {¡{¨ 2¢¥2dS^2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z
ï Minimum door width : 800 mm

Slice Synchro
Systèmes  

pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

Références / References

Kits complets / Complete Kits
8-10 60

EL 

5000

Système synchronisé pour porte double coulissante, rail lg 5000 mm
e{ ¨~§s¡w¢¨¦2¢£w¡{¡y2¦¬¦§w 2x¢¥2v¢¨t~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥¦>2rail length 5000 mm

KSLS60M2.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

KSLS60M2.36

Alu. anodisé ANINOX
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2s¡{¡¢«  

KSLS60M2.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

A

2xA+100

A/2 + 40 A/2 + 40

4
800 Mini

Slice Synchro

Ouverture et fermeture simultanée des deux portes grâce à la simple poussée díune main !  
Simultaneous opening of both doors by a simple mouvement with one hand



SL15/**.**

Références / References
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Slice 60Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

Rail + capot coulissant SLICE 
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW

ds{~2=2us£¢§2u¢¨~{¦¦s¡§2e^[UW22w§2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2J2w§2CB2  
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW2s¡v2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2J2s¡v2CB2  2y~s¦¦

ds{~2=2us£¢§2u¢¨~{¦¦s¡§2e^[UW2w§2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2CD2  
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW2s¡v2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2CD2  2y~s¦¦

b¥¢Đ~2g2CG«CG«CG«D2£¢¨¥2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2J  
2g?£¥¢Đ~w2CG«CG«CG«D2x¢¥2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2J2  2y~s¦¦

b¥¢Đ~2g2DBjDBjDBjD2£¢¨¥2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2CB2w§2CD  
g?£¥¢Đ~w2DB«DB«DB«D2x¢¥2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2CB2s¡v2CD2  2y~s¦¦

Porte doublePorte double Panneau fixePanneau fixe

Porte double 
=2bs¡¡ws¨2Đ«w
V¢¨t~w2v¢¢¥¦2
+ Fixed panel

Panneau fixePorte simple

Porte simple 
=2bs¡¡ws¨2Đ«w

Single door
+ Fixed panel

Porte double Porte double

Porte double 
V¢¨t~w2v¢¢¥¦

Porte simple

Porte simple 
Single door

SL10.12

SL15/10.12

SL15/12.12

U151515.12

U202020.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

SL10.36

SL15/10.36

SL15/12.36

U151515.36

U202020.36

Alu. anodisé ANINOX
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2s¡{¡¢«  

SL10.51

SL15/10.51

SL15/12.51

U151515.51

U202020.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

SL60.99

SLS60M2.99 
 

SL600.99

 kit de 2 chariots avec pince, 1 guide au sol, 2 arrêts
2]{§2¢x2D2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬¦2ª{§z2C2đ¢¢¥2y¨{vw>2D2¦§¢£¦2

 kit de 4 chariots avec pinces pour 2 portes synchro, 2 guides au sol, 3 arrêts
2]{§2¢x2F2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬¦2x¢¥2D2£s¡w~¦2¦¬¡uz¥¢2ª{§z2D2đ¢¢¥2y¨{vw¦>2E2¦§¢£¦2

Guide au sol réglable pour verre 8/10 mm
Sv|¨¦§st~w2đ¢¢¥2y¨{vw2x¢¥2JACB2  2y~s¦¦

Poignées, boutons, serrures : voir page accessoires / Zs¡v~w¦>2}¡¢t¦>2~¢u}¦2L2¦ww2£syw2suuw¦¦¢¥{w¦

EL 

5000

8-10 60

ds{~2w§2£¥¢Đ~2A2ds{~2s¡v2£¥¢Đ~w

Kit Chariots / Trolley Kit

LES + PRODUITS
fzw2=2£¥¢v¨u§

Pas díencoche

Compact

Silencieux

No notch

U¢ £su§

Noiseless

Paire díembouts / End covers

Paire díembouts pour rail SL10.
Set of 2 end covers for rail SL10.

SL195.12

Argent métallisé
Metallic silver 

SL195.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

SL195.36

Effet INOX
Stainless steel effect

SL60.**

U151515.**
U202020.**

SL10.** SL195

SLS60M2.99
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors



18

Slice 100

 LES + PRODUITS
fzw2=2£¥¢v¨u§

Pas díencoche

Compact

Silencieux

Spécial grande  
ouverture

No notch

U¢ £su§

Noiseless

Perfect for  
large opening

Porte simple

Porte simple 
Single door

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

Système ultra compact, avec dimensions réduites 
(50X60 mm), le SLICE síintègre avec discrétion  
à tous types díintérieurs :
- Roulement à billes pour minimiser le bruit,
?2S ¢¥§{¦¦w¨¥¦2z¬v¥s¨~{¤¨w¦2w¡2Đ¡2vw2u¢¨¥¦w>
- Guide au sol avec patins.

g~§¥s2u¢ £su§2¦¬¦§w >2ª{§z2{§¦2¦~{ 2~{¡w2 ws¦¨¥w w¡§¦2
:GBjHB2  ;>2e^[UW2Đ§¦2ª{§z2v{¦u¥w§{¢¡2{¡§¢2s~~2§¬£w¦2 
¢x2{¡§w¥{¢¥¦2L
- Trolleys to decrease noise,
?2Z¬v¥s¨~{u2¦z¢u}2st¦¢¥tw¥¦>
?2e£wu{s~2đ¢¢¥2y¨{vw@

Références / References

Kit complet / Complete Kit
8-10 100

EL 

5000

Système pour porte simple coulissante, rail lg 5000 mm
System for single sliding door, rail length 5000 mm

Système pour porte double coulissante, rail lg 5000 mm
e¬¦§w 2x¢¥2v¢¨t~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥¦>2rail length 5000 mm

KSL100M1.12

KSL100M2.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

KSL100M1.36

KSL100M2.36

Alu. anodisé ANINOX
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2s¡{¡¢«  

KSL100M1.51

KSL100M2.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

Idéal 

pour líintérieur 

de la maison

Ideal for home  

interiors

Références / References

50 8-10

Anneau de tirage
d{¡y2£¨~~2

SL28C.30

Chromé brillant
T¥{yz§2uz¥¢ {¨ 

SL28C.31

Chromé mat
_s§§2uz¥¢ {¨ 
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

Ce kit comprend  
ï  Un rail avec cache rail lg 5000 mm, 2 chariots  

avec pinces, 2 butées, 2 embouts, 1 guide au sol  
et 1 anneau de tirage SL28C

This kit includes  
ï  One rail and cover length 5000 mm, 2 glass clamping 
§¥¢~~w¬¦2ª{§z2D2¦§¢£¦>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2C2đ¢¢¥2y¨{vw2 
s¡v2C2¥{¡y2£¨~~2e^DJU

Caractéristiques techniques 
ï Poids maxi par porte : 100 kg
ï Sans encoche
ï Pour verre trempé de 8 et 10 mm (non fourni)
ï Fixation au mur ou au plafond
ï Rail : aluminium anodisé ou laqué RAL

Technical features 
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ªw{yz§2L2CBB2}y
×2`¢2¡¢§uz2¥w¤¨{¥wv2
×2X¢¥2J2s¡v2CB2  2§z{u}2§¢¨yzw¡wv2y~s¦¦2:¡¢§2¦¨££~{wv;
ï Wall or ceiling installation
×2ds{~2L2S¡¢v{¦wv2s~¨ {¡{¨ 2¢¥2dS^2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z
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Slice 100Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

Porte doublePorte double Panneau fixePanneau fixe

Porte double 
=2bs¡¡ws¨2Đ«w
V¢¨t~w2v¢¢¥¦2
+ Fixed panel

Panneau fixePorte simple

Porte simple 
=2bs¡¡ws¨2Đ«w

Single door
+ Fixed panel

Porte double Porte double

Porte double 
V¢¨t~w2v¢¢¥¦

Porte simple

Porte simple 
Single door

Références / References

SL10.12

SL15/10.12

SL15/12.12

U151515.12

U202020.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

SL10.36

SL15/10.36

SL15/12.36

U151515.36

U202020.36

Alu. anodisé ANINOX
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2s¡{¡¢«  

SL10.51

SL15/10.51

SL15/12.51

U151515.51

U202020.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

EL 

5000
ds{~22w§2£¥¢Đ~2A2ds{~2s¡v2£¥¢Đ~w

Poignées, boutons, serrures : voir page accessoires / Zs¡v~w¦>2}¡¢t¦>2~¢u}¦2L2¦ww2£syw2suuw¦¦¢¥{w¦

SL100.99 

SL600.99

 kit de 2 chariots avec pince, 1 guide au sol, 2 arrêts
2]{§2¢x2D2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬¦2ª{§z2C2đ¢¢¥2y¨{vw>2D2¦§¢£¦

Guide au sol pour porte coulissante
Sv|¨¦§st~w2đ¢¢¥2y¨{vw2x¢¥22¦~{v{¡y2v¢¢¥¦

8-10 100
Kit Chariots / Trolley Kit

 LES + PRODUITS
fzw2=2£¥¢v¨u§

Pas díencoche

Compact

Silencieux

Spécial grande  
ouverture

No notch

U¢ £su§

Noiseless

Perfect for  
large opening

Rail + capot coulissant SLICE 
ds{~2s¡v2u¢©w¥2£~s§w2e^[UW2

ds{~2=2us£¢§2u¢¨~{¦¦s¡§2e^[UW2w§2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2J2w§2CB2  
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW2s¡v2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2J2s¡v2CB2  2y~s¦¦

ds{~2=2us£¢§2u¢¨~{¦¦s¡§2e^[UW2w§2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2CD2  
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW2s¡v2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2CD2  2y~s¦¦

b¥¢Đ~2g2CG«CG«CG«D2£¢¨¥2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2J  
2g?£¥¢Đ~w2CG«CG«CG«D2x¢¥2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2J2  2y~s¦¦

b¥¢Đ~2g2DBjDBjDBjD2£¢¨¥2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2CB2w§2CD  
g?£¥¢Đ~w2DB«DB«DB«D2x¢¥2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2CB2s¡v2CD2  2y~s¦¦

SL100.**

Paire díembouts / End covers

Paire díembouts pour rail SL10.
Set of 2 end covers for rail SL10.

SL195.12

Argent métallisé
Metallic silver 

SL195.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

SL195.36

Effet INOX
Stainless steel effect

U151515.**
U202020.**

SL10.** SL15/**.**

SL195
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors



ï Amortisseur pour plus de sécurité et de confort
ï Fermeture automatique sur les derniers 110 mm
ï Simplicité de montage
ï Réglage facile 
ï Montage sans encoche  
ï Pour porte maxi 80 kg
ï Même longueur de rail avec ou sans automove
ï Largeur de porte mini = (Hauteur ÷ 2.5)

×2U¨¦z{¢¡{¡y2¢x2 ¢©w w¡§2x¢¥2 ¢¥w2¦sxw§¬2s¡v2u¢ x¢¥§
×2S¨§¢ s§{u2u~¢¦{¡y2{¡2§zw2~s¦§2CCB2  
×2Ws¦¬2§¢2£¢¦w
×2e{ £~w2§¢2sv|¨¦§
×2S¦¦w t~¬2ª{§z¢¨§2¡¢§uzw¦
×2_s«{ ¨ 2ªw{yz§2£w¥2v¢¢¥2JB2}y
×2es w2¥s{~2~w¡y§z22ª{§z2¢¥2ª{§z¢¨§2s¨§¢ ¢©w 
×2_{¡{ ¨ 2v¢¢¥2ª{v§z2O2:Zw{y§z2Ĉ2D@G;

5 ans de garantie

Testé à plus  
de 100 000  
manúuvres

5 years guarantee

Tested more than 
100 000 cycles

22

Slice AutomoveSystèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

Références / References

Kit complet / Complete Kit
8-10 80

EL 

2500

Système pour porte simple coulissante rail lg 2500 mm,  
avec 1 amortisseur Automove , 1 arrêt.
e¬¦§w 2x¢¥2¦{¡y~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥>2¥s{~2~w¡y§z2DGBB2  >2ª{§z2C2S¨§¢ ¢©w¦>2C2¦§¢£@

Système pour porte double coulissante rail lg 5000 mm,  
avec 2 amortisseurs Automove, 2 arrêts.
e¬¦§w 2x¢¥2v¢¨t~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥2¥s{~2~w¡y§z2GBBB2  >2ª{§z2D2S¨§¢ ¢©w¦>2D2¦§¢£¦@

Système pour porte simple coulissante rail lg 2500 mm,  
avec 2 amortisseurs Automove.
e¬¦§w 2x¢¥2¦{¡y~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥>2¥s{~2~w¡y§z2DGBB2  >2ª{§z2D2S¨§¢ ¢©w¦@

Système pour porte double coulissante rail lg 5000 mm,  
avec 4 amortisseurs Automove .
e¬¦§w 2x¢¥2¦{¡y~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥>2¥s{~2~w¡y§z2GBBB2  >2ª{§z2F2S¨§¢ ¢©w¦@

KSL81M1.12

KSL81M2.12

KSL82M1.12

KSL82M2.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

KSL81M1.36

KSL81M2.36

KSL82M1.36

KSL82M2.36

Alu. anodisé ANINOX
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2s¡{¡¢«  

KSL81M1.51

KSL81M2.51

KSL82M1.51

KSL82M2.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

Références / References

50 8-10

Anneau de tirage
d{¡y2£¨~~2

SL28C.30

Chromé brillant
T¥{yz§2uz¥¢ {¨ 

SL28C.31

Chromé mat
_s§§2uz¥¢ {¨ 
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

Ce kit comprend  
KSL81M1.**
ï    Un rail avec cache rail lg 2500 mm, 2 chariots 

avec pinces, 1 butée automove, 1 butée,  
2 embouts, 1 guide au sol et  
1 anneau de tirage SL28C

KSL81M2.**
ï    Un rail avec cache rail lg 5000 mm, 4 chariots 

avec pinces, 2 butées automove, 2 butées,  
2 embouts, 2 guides au sol et  
2 anneaux de tirage SL28C

KSL82M1.**
ï    Un rail avec cache rail lg 2500 mm, 2 chariots 

avec pinces, 2 butées automove,  
2 embouts, 1 guide au sol et  
1 anneau de tirage SL28C

KSL82M2.**
ï    Un rail avec cache rail lg 5000 mm, 4 chariots 

avec pinces, 4 butées automove,   
2 embouts, 2 guides au sol et  
2 anneaux de tirage SL28C

Caractéristiques techniques 
ï Poids maxi par porte : 80 kg
ï Sans encoche
ï Pour verre trempé de 8 et 10 mm (non fourni)
ï Fixation au mur ou au plafond
ï Rail : aluminium anodisé ou laqué RAL
ï Largeur de porte mini = (Hauteur ÷ 2.5)

This kit includes 
]e^JC_C@<<
ï   One rail and cover length 2500 mm, 2 glass clamping 
§¥¢~~w¬¦2ª{§z2C2¦§¢£>2C2s¨§¢ ¢©w>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2C2đ¢¢¥2
y¨{vw2s¡v2C2¥{¡y2£¨~~2e^DJU

]e^JC_D@<<
ï   One rail and cover length 5000 mm, 4 glass clamping 
§¥¢~~w¬¦2ª{§z2D2¦§¢£¦>2D2s¨§¢ ¢©w¦>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2D2đ¢¢¥2
y¨{vw¦2s¡v2D2¥{¡y¦2£¨~~2e^DJU

]e^JD_C@<<
ï   One rail and cover length 2500 mm, 2 glass clamping 
§¥¢~~w¬¦2ª{§z2D2s¨§¢ ¢©w¦>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2C2đ¢¢¥2y¨{vw2
s¡v2C2¥{¡y2£¨~~2e^DJU

]e^JD_D@<<
ï   One rail and cover length 5000 mm, 4 glass clamping 
§¥¢~~w¬¦2ª{§z2F2s¨§¢ ¢©w¦>2D2w¡v2u¢©w¥¦>2D2đ¢¢¥2y¨{vw¦2
s¡v2D2¥{¡y¦2£¨~~2e^DJU

Technical features
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ªw{yz§2L2JB2}y
×2`¢2¡¢§uz2¥w¤¨{¥wv2
×2X¢¥2J2s¡v2CB2  2§z{u}2§¢¨yzw¡wv2y~s¦¦2:¡¢§2¦¨££~{wv;
ï Wall or ceiling installation
×2ds{~2L2S¡¢v{¦wv2s~¨ {¡{¨ 2¢¥2dS^2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z
×2_{¡{ ¨ 2v¢¢¥2ª{v§z2O2:Zw{y§z2Ĉ2D@G;
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Slice Automove

5 ans de garantie

Testé à plus  
de 100 000  
manúuvres

5 years guarantee

Tested more than 
100 000 cycles

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

SL81.**

Références / References

Rail + capot coulissant SLICE 
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW

ds{~2=2us£¢§2u¢¨~{¦¦s¡§2e^[UW22w§2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2J2w§2CB2  
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW2s¡v2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2J2s¡v2CB2  2y~s¦¦

ds{~2=2us£¢§2u¢¨~{¦¦s¡§2e^[UW2w§2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2CD2  
ds{~2s¡v2u¢©w¥2e^[UW2s¡v2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2CD2  2y~s¦¦

b¥¢Đ~2g2CG«CG«CG«D2£¢¨¥2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2J  
2g?£¥¢Đ~w2CG«CG«CG«D2x¢¥2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2J2  2y~s¦¦

b¥¢Đ~2g2DBjDBjDBjD2£¢¨¥2©¢~¨ w2Đ«w2w£@2CB2w§2CD  
g?£¥¢Đ~w2DB«DB«DB«D2x¢¥2Đ«wv2£s¡w~¦>2x¢¥2CB2s¡v2CD2  2y~s¦¦

SL10.12

SL15/10.12

SL15/12.12

U151515.12

U202020.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

SL10.36

SL15/10.36

SL15/12.36

U151515.36

U202020.36

Alu. anodisé ANINOX
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2s¡{¡¢«  

SL10.51

SL15/10.51

SL15/12.51

U151515.51

U202020.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

SL600.99Guide au sol réglable pour verre 8/10 mm
Sv|¨¦§st~w2đ¢¢¥2y¨{vw2x¢¥2JACB2  2y~s¦¦

Poignées, boutons, serrures : voir page accessoires / Zs¡v~w¦>2}¡¢t¦>2~¢u}¦2L2¦ww2£syw2suuw¦¦¢¥{w¦

EL 

5000
ds{~2w§2£¥¢Đ~2A2ds{~2s¡v2£¥¢Đ~w

Paire díembouts / End covers

Paire díembouts pour rail SL10.
Set of 2 end covers for rail SL10.

SL195.12

Argent métallisé
Metallic silver 

SL195.51

Laqué Blanc
^su¤¨w¥wv2ªz{§w

SL195.36

Effet INOX
Stainless steel effect

SL10.** SL15/**.** U151515.**
U202020.**

SL195

SL81.99

SL82.99 
 

kit de 2 chariots avec pince, 1 guide au sol, 1 amortisseur Automove et 1 butée.
]{§2¢x2D2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬2ª{§z2C2đ¢¢¥2y¨{vw>2C2S¨§¢ ¢©w2s¡v2C2¦§¢£@

kit de 2 chariots avec pince, 1 guide au sol, 2 amortisseurs Automove.
]{§2¢x2D2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬2ª{§z2C2đ¢¢¥2y¨{vw>2D2S¨§¢ ¢©w¦@

8-10 80
Kit Chariots / Trolley Kit

SL82.**



25

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

SL81.99 kit de 2 chariots avec pince, 1 guide au sol, 1 amortisseur Automove et 1 butée.
]{§2¢x2D2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬2ª{§z2C2đ¢¢¥2y¨{vw>2C2S¨§¢ ¢©w2s¡v2C2¦§¢£@

8-10 80
Kit Chariots / Trolley Kit

C2«2e^CG@<<2=2D2«2e^JC@KK2=2b¥¢Đ~2gC2«2e^CG@<<2=2C2«2e^JC@KK2=2b¥¢Đ~2g 1 x SL10.** + 2 x SL81.99
+ SL195 .**

1 x SL10.** +1 x SL81.99 
+ SL195 .**

SL82.99 kit de 2 chariots avec pince, 1 guide au sol, 2 amortisseurs Automove.
]{§2¢x2D2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬2ª{§z2C2đ¢¢¥2y¨{vw>2D2S¨§¢ ¢©w¦@

8-10 80
Kit Chariots / Trolley Kit

C2«2e^CG@<<2=D2«2e^JD@KK2=2£¥¢Đ~2g1 x SL10.** + 2 x SL82.99
+ SL195 .**

C2«2e^CG@<<2=C2«2e^JD@KK2=2b¥¢Đ~2g1 x SL10.** +1 x SL82.99
+ SL195 .**

Poignées, boutons, serrures : voir page accessoires / Zs¡v~w¦>2}¡¢t¦>2~¢u}¦2L2¦ww2£syw2suuw¦¦¢¥{w¦



Ce kit comprend  
×2g¡2£¥¢Đ~2zs¨§2w§2ts¦2w¡2Đ¡{§{¢¡2s¡¢v{¦À2s¥yw¡§
ï Un guide au sol 
ï 2  amortisseurs intégrés dans le mécanisme
×2D22¥¢¨~w§§w¦2{¡§Ày¥Àw¦2vs¡¦2~w2£¥¢Đ~2ts¦
×22Vw¦2©{¦2w§2usuzw?©{¦2s¡¢v{¦À¦2£¢¨¥2~s2Đ«s§{¢¡ 
v¨2©w¥¥w2¦¨¥2~w2£¥¢Đ~2zs¨§

This kit includes 
×2f¢£2s¡v2t¢§§¢ 2¥s{~2s©s{~st~w2{¡2¦{~©w¥2s¡¢v{­wv2Đ¡{¦z
×2S2đ¢¢¥2y¨{vw2
ï 2 Stops integrated into top rail
×2D2§¥¢~~w¬¦2{¡§wy¥s§wv2{¡§¢2t¢§§¢ 2¥s{~
×22eu¥wª¦2s¡v2s¡¢v{­wv2¦u¥wª2u¢©w¥¦2§¢2s¦¦w t~w22y~s¦¦2

onto the top rail

26

Magic Slide 
Système coulissant invisible
U¢¡uws~wv2¦~{v{¡y2¦¬¦§w 

LES + PRODUITS

Système invisible :
pas de  rail  
sur le mur

Installation facile

Coulissant réversible 
droite ou gauche 

Invisible system :
¡¢2£¥¢Đ~w2¢¡2§zw2ªs~~

Easy installation 

Reversible right or left 

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

Références / References

Kit complet
8 80

Système pour porte simple coulissante réversible droite ou gauche
e¬¦§w 2x¢¥2¦{¡y~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥2¥w©w¥¦{t~w2¥{yz§2¢¥2~wx§2 2

MSL80M1.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥
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Caractéristiques techniques 
ï Recommandé pour porte intérieure
ï Largeur de porte maxi 1100 mm 
ï Poids maxi par porte : 80 kg
ï Pour verre trempé de 8 mm (non fourni)
ï Fixation en applique sur linteau
ï Mécanisme invisible
ï Amortisseurs pour plus de sécurité  et confort
ï Système réversible droite ou gauche
ï Montage sur 3 trous Ø 12 mm

Technical features
ï Recommended for inside doors
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ª{v§z2CCBB2  2
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ªw{yz§2L2JB2}y
×2X¢¥2J  2§z{u}2§¢¨yzw¡wv2y~s¦¦2:¡¢§2¦¨££~{wv;
×2is~~2 ¢¨¡§wv
×2[¡©{¦{t~w2 wuzs¡{¦ 22
×2U¨¦z{¢¡{¡y2¢x2 ¢©w w¡§2x¢¥2¦sxw§¬2s¡v2u¢ x¢¥§
×2dw©w¥¦{t~w2¦¬¦§w 2¥{yz§2¢¥2~wx§2
×2S¦¦w t~wv2¢¡§¢2E2z¢~w¦2á2CD2  

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

3 Types díinstallation / 3 Types of installation

Installation pour  
ouverture Standard
Standard installation 

opening

Installation pour  
ouverture totale
Total installation 

opening

Installation  
pour ouverture 
intermédiaire
Intermediate  

installation opening
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Porte simple

Porte simple 
Single doors 

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

LES + PRODUITS
fzw2=2£¥¢v¨u§ 

Inox brossé
 
Fermeture  
automatique

Testé à plus  
de 100 000 
manúuvres

Brushed  
stainless steel
 
Automatic closing

Tested more 
than 100 000 cycles

Cilindric Automove 
Système pour porte coulissante en verre à fermeture automatique
e¬¦§w 2x¢¥2¦~{v{¡y2y~s¦¦2v¢¢¥¦2ª{§z2s¨§¢ s§{u2u~¢¦{¡y

U{~{¡v¥{uć¦2 ¢vw¥¡2s¡v2£¨¥{Đwv2~{¡w¦2{¡§wy¥s§w
the latest technological innovations, facilitating
§zw2{¡¦§s~~s§{¢¡2s¡v2t¥{¡y{¡y2u¢¡©w¡{w¡uw
§¢2§zw2w¡v2¨¦w¥@

Technical features
×2U¨¦z{¢¡{¡y2¢x2 ¢©w w¡§2x¢¥2¦sxw§¬2s¡v2u¢ x¢¥§
×2S¨§¢ s§{u2u~¢¦{¡y2{¡2§zw2~s¦§2IG2  
ï Recommended for inside doors
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ª{v§z2CBEB2  
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2ªw{yz§2L2JB2}y
×22X¢¥2J?CB2  2§z{u}2§¢¨yzw¡wv2y~s¦¦2 
:¡¢§2¦¨££~{wv;

×2is~~2 ¢¨¡§wv
×2dw©w¥¦{t~w2¦¬¦§w 2¥{yz§2¢¥2~wx§
×2S¦¦w t~wv2¢¡§¢2F2z¢~w¦2á2DH2  
×2G2¬ws¥¦2ªs¥¥s¡§¬

Les lignes modernes et épurées du système Cilindric 
intègrent les innovations technologiques Assa Abloy 
Glass, facilitant la pose et apportant un grand confort 
díutilisation.

Caractéristiques techniques
ï Amortisseur pour plus de sécurité et de confort
ï Fermeture automatique sur les derniers 75 mm
ï Recommandé pour porte intérieure
ï Largeur de porte maxi 1030 mm
ï Poids maxi par porte : 80 kg
ï Pour verre trempé de 8 ou 10 mm (non fourni)
ï Fixation en applique
ï Système réversible droite ou gauche
ï Montage sur 4 trous Ø 26 mm
ï Garantie 5 ans

CISL82M1.15

Brushed stainless steel   
[¡¢«2t¥¢¦¦À2

Références / References

8-10 80

Système pour porte simple coulissante rail lg 2000 mm, avec 2 amortisseurs Automove.
e¬¦§w 2x¢¥2¦{¡y~w2¦~{v{¡y2v¢¢¥>2¥s{~2~w¡y§z2DBBB2  >2ª{§z2D2S¨§¢ ¢©w¦@
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

Ce kit comprend
g¡2¥s{~2~y2DBBB2  >2G2£{Áuw¦2vw2Đ«s§{¢¡2 ¨¥s~w>2 
2 chariots, 2 butées Automove, 2 embouts,  
1 guide au sol.

This kit includes
a¡w2¥s{~2DBBB2  >2G2Đ§§{¡y¦2x¢¥2ªs~~2 ¢¨¡§{¡y>2 
D2y~s¦¦2u~s £{¡y2§¥¢~~w¬¦2ª{§z2D2S¨§¢ ¢©w¦>2 
D2w¡v2u¢©w¥¦>2C2đ¢¢¥2y¨{vw@



30

Tableau de synthèse  
fwuz¡{us~2xws§¨¥w¦2§st~w2

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

Variante de produit/Product variant SL60 SL100

Dimensions du rail A2ds{~2v{ w¡¦{¢¡¦222  H50 x l 60 x L 5000 Max  H50 x l 60 x L 5000 Max

V{ w¡¦{¢¡¦2v¨2¥s{~2s©wu2©¢~¨ w2Đ«w2 
ds{~2v{ w¡¦{¢¡¦2ª{§z2Đ«wv2£s¡w~2  H50 x l 77 x L 5000 Max  H50 x l 77 x L 5000 Max

Épaisseur du verre trempé Ouvrant,  
Conforme à la NF EN 12150 
a£w¡{¡y2§w £w¥wv2y~s¦¦2§z{u}¡w¦¦>2 
f¢2u¢ £~¬2ª{§z2§zw2¦§s¡vs¥v2`X2W`2CDCGB

8 - 10 mm

8 - 10 mm

8.76 mm (44.2) => 45kg max

Épaisseur du verre trempé Fixe.  
Conforme à la NF EN 12150 
X{«wv2§w £w¥wv2y~s¦¦2§z{u}¡w¦¦@2 
f¢2u¢ £~¬2ª{§z2§zw2¦§s¡vs¥v2`X2W`2CDCGB

8 - 10 -12 mm

8 - 10 -12 mm

8.76 mm (44.2)

Pose Rail 
Rail installation

Mur, plafond A2is~~>2Uw{~{¡y Mur, plafond A2is~~>2Uw{~{¡y A2is~~>2Uw{~{¡y A2is~~>2Uw{~{¡y

Hauteur de porte Maxi 
Max. door height

ä2D2GBB2  
8 mm  10 mm

ä2D2GBB2   ä2D2GBB2   ä2D2DBB2   ä2D2GBB2  
ä2D2GBB2   ä2E2BBB2  

Largeur de porte Maxi A2_s«@2v¢¢¥2ª{v§z ä2C2DBB2   ä2CGBB2   ä2C2DBB2   ä2C2DBB2   ä2C2CBB2   ä2C2BEB2  

Largeur de porte Mini A2_{¡{2v¢¢¥2ª{v§z = Hauteur / Height ÷ 2,5 = Hauteur / Height  ÷ 2,5
å2HGB2   å2JBB2  

Poids maxi par portes 
_s«{ ¨ 2ªw{yz§2£w¥2v¢¢¥¦

8 / 10 mm 8.76 mm (44.2)

100 Kg

60 Kg 45 Kg

Cycles de mouvement de porte 
Door movement cycles 

å2CBB>BBB å2CBB>BBB å2CBB>BBB
å2CBB>BBB å2CB>BBB å2GB>BBB å2CBB>BBB

Fonctions/ Functions

Porte simple A2e{¡y~w2v¢¢¥ ï ï
Porte double A2V¢¨t~w2v¢¢¥ ï ï
bs¥§{w2Đ«w2w¡2©w¥¥w2A2X{«wv2y~s¦¦2£s¡w~ ï ï
Finitions / Finishes

Alu. anodisé argent brossé A2T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2e{~©w¥ ï ï
Aluminium anodisé aninox A2T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨2@ ï ï
Laqué RAL A2dS^2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z@ ï ï
Inox brossé A2T¥¨¦zwv2¦§s{¡~w¦¦2¦§ww~



Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors
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SL82 Automove SL60M2 Synchro Magic Slide Cilindric Automove

A2ds{~2v{ w¡¦{¢¡¦222  H50 x l 60 x L 5000 Max  H50 x l 60 x L 5000 Max
Pas rail  
no rail

Ø 25 x L2000 mm max

V{ w¡¦{¢¡¦2v¨2¥s{~2s©wu2©¢~¨ w2Đ«w2
ds{~2v{ w¡¦{¢¡¦2ª{§z2Đ«wv2£s¡w~2  H50 x l 77 x L 5000 Max  H50 x l 77 x L 5000 Max

a£w¡{¡y2§w £w¥wv2y~s¦¦2§z{u}¡w¦¦>2
f¢2u¢ £~¬2ª{§z2§zw2¦§s¡vs¥v2`X2W`2CDCGB

8 - 10 mm 8 - 10 mm

8 mm 8 -10 mm

8.76 mm (44.2) => 45kg max 8.76 mm (44.2) => 45kg max

X{«wv2§w £w¥wv2y~s¦¦2§z{u}¡w¦¦@2
f¢2u¢ £~¬2ª{§z2§zw2¦§s¡vs¥v2`X2W`2CDCGB

8 - 10 -12 mm 8 - 10 -12 mm

8.76 mm (44.2) 8.76 mm (44.2)

A2is~~>2Uw{~{¡y A2is~~>2Uw{~{¡y Mur, plafond A2is~~>2Uw{~{¡y Mur, plafond A2is~~>2Uw{~{¡y Mur / Wall Mur / Wall

ä2D2GBB2   ä2D2GBB2   ä2D2GBB2   ä2D2DBB2   ä2D2GBB2  
ä2D2GBB2   ä2E2BBB2  

A2_s«@2v¢¢¥2ª{v§z ä2C2DBB2   ä2CGBB2   ä2C2DBB2   ä2C2DBB2   ä2C2CBB2   ä2C2BEB2  

A2_{¡{2v¢¢¥2ª{v§z å2HGB2   
= Hauteur / Height ÷ 2,5

å2JBB2   
= Hauteur / Height ÷ 2,5

= Hauteur / Height ÷ 2,5 = Hauteur / Height  ÷ 2,5

_s«{ ¨ 2ªw{yz§2£w¥2v¢¢¥¦

8 / 10 mm 8.76 mm (44.2) 8 / 10 mm 8.76 mm (44.2)

80 Kg 80 Kg

80 Kg 45 Kg 2 x 60 Kg 2 x 45 Kg

å2CBB>BBB å2CBB>BBB å2CBB>BBB
å2CBB>BBB å2CB>BBB å2GB>BBB å2CBB>BBB

A2e{¡y~w2v¢¢¥ ï ï ï
A2V¢¨t~w2v¢¢¥ ï ï

bs¥§{w2Đ«w2w¡2©w¥¥w2A2X{«wv2y~s¦¦2£s¡w~ ï ï

A2T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2e{~©w¥ ï ï ï
A2T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨2@ ï ï

A2dS^2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z@ ï ï
A2T¥¨¦zwv2¦§s{¡~w¦¦2¦§ww~ ï

Nota:
ï Toute autre réalisation => nous contacter / For any other realization, please contact us,
ï Le choix síopère selon le critére le plus restrictif dans le tableau ci-dessus/The choice is made according to the most restrictive criterion in the abobe table
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors



Systèmes pour portes repliables
Folding door systems
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LES + PRODUITS

Transparence totale 

Total transparency

Systèmes pour 
portes repliables
Folding door 
systems

EASYFOLD est un système coulissant repliable pour  
panneaux en verre, prévu aussi bien pour líintérieur, 
que pour líextérieur. Les panneaux sont assemblés en  
utilisant des charnières combinées avec des guides  
glissants dans un rail díaluminium.
Un guide en U ou un seuil avec U de guidage dans le sol 
est nécessaire.
Les chariots sont équipés de roulements en acier  
inoxydable, qui coulissent doucement et ne nécessitent 
pas díentretien.
La paroi peut être sécurisée en utilisant un cale-pied, 
spécialement étudié.
EASYFOLD, peut être fermé à líaide díune serrure avec 
cylindre prévue sur le dernier panneau.

WSekXa^V2{¦2s2¦~{v{¡y?s¡v?x¢~v{¡y2y~s¦¦2£s¡w~2¦¬¦§w 2 
x¢¥2̈ ¦w2{¡v¢¢¥¦2s¡v2¢¨§@2fzw2£s¡w~¦2s¥w2s¦¦w t~wv2̈ ¦{¡y2 
s2 u¢ t{¡s§{¢¡2 ¢x2 z{¡yw¦2 s¡v2 ¥¢~~w¥¦2 ¦~{v{¡y2 {¡¦{vw2 
s¡2s~¨ {¡{¨ 2§¢£2§¥su}@
S2¦{ £~w2g?£¥¢Đ~w2¢¥2§z¥w¦z¢~v2ª{§z2g?¦zs£wv2y¨{vw2 
{¦2¥w¤¨{¥wv2s§2đ¢¢¥2~w©w~@
fzw2§¥¢~~w¬¦2s¥w2w¤¨{££wv2ª{§z2¦ ¢¢§z2¦~{v{¡y2¦§s{¡~w¦¦2
¦§ww~2tws¥{¡y¦2§zs§2s¥w2w¡§{¥w~¬2 s{¡§w¡s¡uw?x¥ww@
fzw2 y~s¦¦2 £s¡w~¦2 us¡2 tw2 ¦wu¨¥wv2 ¨¦{¡y2 s2 ¦£wu{s~~¬2 
vw¦{y¡wv2¦£¥{¡y2~¢svwv2§¢w2¢£w¥s§wv2u~{£2~¢u}@
WSekXa^V2 {¦2 ~¢u}wv2 ¨¦{¡y2 s2 u¬~{¡vw¥2 ~¢u}2 x{§§wv2 
to the last panel.

Easyfold

Caractéristiques techniques 
ï Largeur maximale par panneau : 750 mm
ï Hauteur maximale par panneau : 2400 mm
ï Poids maximal par panneau : 45 kg
ï Pour verre trempé épaisseur : 8 ou 10 mm  
ï 6 panneaux repliables sur un même coté possible

Technical features
×2_s«{ ¨ 2£s¡w~2ª{v§z2L2IGB2  
×2_s«{ ¨ 2£s¡w~2zw{yz§2L2DFBB2  
×2_s«{ ¨ 2£s¡w~2ªw{yz§2L2FG2}y
×2X¢¥2J2Ă2CB2  2§z{u}2§¢¨yzw¡wv2y~s¦¦2:¡¢§2¦¨££~{wv;
×2g£2§¢2¦{«2£s¡w~¦2us¡2tw2s¦¦w t~wv2¢¡2¦s w2¦{vw

Encombrement des volumes repliés

Size of area for stacked panel

ï 2 volumes / 2 panels = 80 mm
ï 3 volumes / 3 panels = 120 mm
ï 4 volumes / 4 panels = 170 mm
ï 5 volumes / 5 panels = 210 mm
ï 6 volumes / 6 panels = 250 mm
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Systèmes pour 
portes repliables

Folding door 
systems

Références / References

EL 

6000

EL 

3000

ds{~2£¢¨¥2Đ«s§{¢¡2£~sx¢¡v2£¢¨¥2Ws¦¬x¢~v2
f¥su}2£¥¢Đ~w2uw{~{¡y2 ¢¨¡§wv2x¢¥2Ws¦¬x¢~v2

600/1.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

600/1.**

Références / References

EL 

6000

b¥¢Đ~2Ą§z¥w¦z¢~vą2zs¨§w¨¥2DC2  
T¨{~§?¨£2§z¥w¦z¢~v2£¥¢Đ~w2zw{yz§2DC2  

94T.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

94T.** 

Références / References

EL 

6000

b¥¢Đ~2g2DB«DB«DB«D2  
g?£¥¢Đ~w2DB«DB«DB«D2  

U202020.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

U202020.** 

48

54

Anodisé argent, rail longueur maxi 6000 mm

Anodisé argent, rail longueur maxi 6000 mm 

T¥¨¦zwv2S¡¢v{­wv2s~¨2¦{~©w¥>2 s«{ ¨ 2§¥su}2£¥¢Đ~w2~w¡y§z2HBBB2  

T¥¨¦zwv2S¡¢v{­wv2s~¨2¦{~©w¥>2 s«{ ¨ 2§¥su}2£¥¢Đ~w2~w¡y§z2HBBB2  

EL 

3000
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Systèmes pour 
portes repliables
Folding door 
systems

Références / References

8-10

Guide offset terminal à 4 roues avec charnière simple
F?ªzww~wv2¢xx¦w§2w¡v2zs¡yw¥2ª{§z2z{¡yw

EF01/V4.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF01/V4.**

Références / References

8-10

Guide inférieur avec charnière simple
W¡v2y¨{vw2ª{§z2¦{¡y~w2z{¡yw

EF02.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF02.**

Références / References

8-10

Guide central à 4 roues avec charnière double
F?ªzww~wv2 {v2zs¡yw¥2ª{§z2v¢¨t~w2z{¡yw

EF03.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF03.**
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Systèmes pour 
portes repliables

Folding door 
systems

Références / References

8-10

Guide inférieur avec charnière double
_{v2y¨{vw2ª{§z2v¢¨t~w2z{¡yw

EF06.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF06.**

Références / References

8-10

Pivot supérieur avec charnière
f¢£2£{©¢§2ª{§z2z{¡yw

EF07.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF07.**

Références / References

8-10

Charnière double avec cale-pied  
(serrure seulement disponible en gris et noir laqué)
V¢¨t~w2z{¡yw2ª{§z2¦£¥{¡y?~¢svwv>2x¢¢§?¢£w¥s§wv2t¢~§2 
:~¢u}2¢¡~¬2s©s{~st~w2{¡2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z2y¥w¬2¢¥2t~su};

EF04.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF04.**
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Systèmes pour 
portes repliables
Folding door 
systems

Références / References

8-10

Pivot inférieur avec charnière
T¢§§¢ 2£{©¢§2ª{§z2z{¡yw

EF08.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF08.**

Références / References

8-10

Cale-pied pour verre  
(disponible en gris et noir laqué)
e£¥{¡y?~¢svwv>2x¢¢§?¢£w¥s§wv2~¢u}2 
:s©s{~st~w2{¡2~su¤¨w¥wv2Đ¡{¦z2y¥w¬2¢¥2t~su};

EF09.12

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

EF09.**

V507.12

Alu. anodisé argent brossé 
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥2

V507.30.0

Chromé brillant
T¥{yz§2uz¥¢ {¨ 

V507

Références / References 

8-10 45

Paumelle double verre/verre pour portes simple action
Glass to glass hinge for single action doors
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Systèmes pour 
portes repliables

Folding door 
systems
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Systèmes pour 
portes repliables
Folding door 
systems 2 volumes - 2 panels

Easyfold

Accessoires nécessaires / References needed :

EF07 

EF08 

V507 

EF04 

EF01/V4 

EF02 

Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1

600/1

94T ou/or 

U202020

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

Hauteur verre

Panel height

Hauteur de líouverture - 70 mm avec le U202020

En cas de threshold - 91 mm avec le 94T

a£w¡{¡y2zw{yz§2?2IB2  2ª{§z2§zw2gDBDBDB2£¥¢Đ~w
[x2¨¦{¡y2§z¥w¦z¢~v2£¥¢Đ~w2?2KC2  2ª{§z2§zw2KFf2£¥¢Đ~w

=

O

Information sur le calcul de la hauteur des volumes 
en début de chapitre.
Information on the calculation of the height of the 
glass panels at the beginning of the chapter
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Systèmes pour 
portes repliables

Folding door 
systems3 volumes - 3 panels

Easyfold

Accessoires nécessaires / References needed :

EF07 

EF08 

V507 

EF04 

WXBE
EF06

EF09

Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1

600/1

94T ou/or 

U202020

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

Hauteur verre

Panel height

Hauteur de líouverture - 70 mm avec le U202020

En cas de threshold - 91 mm avec le 94T

a£w¡{¡y2zw{yz§2?2IB2  2ª{§z2§zw2gDBDBDB2£¥¢Đ~w
[x2¨¦{¡y2§z¥w¦z¢~v2£¥¢Đ~w2?2KC2  2ª{§z2§zw2KFf2£¥¢Đ~w

=

O

Information sur le calcul de la hauteur des volumes 
en début de chapitre.
Information on the calculation of the height of the 
glass panels at the beginning of the chapter
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Systèmes pour 
portes repliables
Folding door 
systems 4 volumes - 4 panels

Easyfold

Accessoires nécessaires / References needed :

EF07 

EF08 

V507 

EF04 

WXBE
EF01/V4

EF06

EF02

Q =  1
Q =  1
Q =  2
Q =  2
Q =  1
Q =  1
Q =  1
Q =  1

600/1

94T ou/or 

U202020

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

Hauteur verre

Panel height

Hauteur de líouverture - 70 mm avec le U202020

En cas de threshold - 91 mm avec le 94T

a£w¡{¡y2zw{yz§2?2IB2  2ª{§z2§zw2gDBDBDB2£¥¢Đ~w
[x2¨¦{¡y2§z¥w¦z¢~v2£¥¢Đ~w2?2KC2  2ª{§z2§zw2KFf2£¥¢Đ~w

=

O

Information sur le calcul de la hauteur des volumes 
en début de chapitre.
Information on the calculation of the height of the 
glass panels at the beginning of the chapter
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Systèmes pour 
portes repliables

Folding door 
systems5 volumes - 5 panels

Easyfold

Accessoires nécessaires / References needed :

600/1

94T ou/or 

U202020

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

EF07 

EF08 

V507 

EF04 

WXBE
EF06

EF09

Q =  1
Q =  1
Q =  2
Q =  2
Q =  2
Q =  2
Q =  1

Hauteur verre

Panel height

Hauteur de líouverture - 70 mm avec le U202020

En cas de threshold - 91 mm avec le 94T

a£w¡{¡y2zw{yz§2?2IB2  2ª{§z2§zw2gDBDBDB2£¥¢Đ~w
[x2¨¦{¡y2§z¥w¦z¢~v2£¥¢Đ~w2?2KC2  2ª{§z2§zw2KFf2£¥¢Đ~w

=

O

Information sur le calcul de la hauteur des volumes 
en début de chapitre.
Information on the calculation of the height of the 
glass panels at the beginning of the chapter
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Systèmes pour 
portes repliables
Folding door 
systems 6 volumes - 6 panels

Easyfold

Accessoires nécessaires / References needed :

EF07 

EF08 

V507 

EF04 

WXBE
EF06

EF01/V4

EF02

Q =  1
Q =  1
Q =  3
Q =  3
Q =  2
Q =  2
Q =  1
Q =  1

600/1

94T ou/or 

U202020

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

L = Largeur de líouverture en mm
^2O2i{v§z2¢x2§zw2¢£w¡{¡y2{¡2  

Hauteur verre

Panel height

Hauteur de líouverture - 70 mm avec le U202020

En cas de threshold - 91 mm avec le 94T

a£w¡{¡y2zw{yz§2?2IB2  2ª{§z2§zw2gDBDBDB2£¥¢Đ~w
[x2¨¦{¡y2§z¥w¦z¢~v2£¥¢Đ~w2?2KC2  2ª{§z2§zw2KFf2£¥¢Đ~w

=

O

Information sur le calcul de la hauteur des volumes 
en début de chapitre.
Information on the calculation of the height of the 
glass panels at the beginning of the chapter



Systèmes pour parois mobiles
e§su}{¡y2v¢¢¥2¦¬¦§w ¦
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Flexystack 250  

LES + PRODUITS

Grandes ouvertures

Modulable

Pas de guidage au sol

Large opening

Modularity

`¢2đ¢¢¥2y¨{vw

Systèmes pour pa-
rois mobiles
e§su}{¡y2
door systems

Le système FLEXYSTACK 250 consiste en une paroi  
mobile comportant des panneaux suspendus.
Le système convient aussi bien pour des parois  
intérieures que pour des parois extérieures.
Les panneaux sont maniés individuellement et manuel-
lement pour être installés dans leur position de range-
ment et ouvrir la totalité de la baie.
Le rangement peut être réalisé de façon à ce que  
les panneaux restent hors de vue ou même rangés dans 
un emplacement à part, sans gêner líouverture.

FLEXYSTACK 250 est une paroi mobile, jusquíà 250 kg 
par panneau, le rail a un design esthétique et le corps 
des rouleaux est en acier inoxydable avec une bande de 
roulement qui réduit le bruit.

fzw2 X^WjkefSU]2 DGB2 ¦¬¦§w 2 u¢¡¦{¦§¦2 ¢x2 s2  ¢t{~w2 
£s¥§{§{¢¡2u¢ £¥{¦{¡y2¦¨¦£w¡vwv2£s¡w~¦@
i{§z¢¨§2 đ¢¢¥2 y¨{vw>2 §zw2 ¦¬¦§w 2 {¦2 ¦¨{§st~w2 x¢¥2 t¢§z2 
{¡§w¥¡s~2s¡v2w«§w¥¡s~2£s¥§{§{¢¡¦@2Wsuz2£s¡w~2{¦2£~suwv2
 s¡¨s~~¬2 {¡§¢2 {§¦2 ¦§¢¥syw2£¢¦{§{¢¡2¦¢2 §zs§2 §zw2w¡§{¥w2
ts¬2us¡2tw2¢£w¡wv2¨£@
fzw2£s¡w~¦2us¡2tw2¦§¢¥wv2{¡2¦¨uz2s2ªs¬2§zs§2§zw¬2s¥w2
¢¨§2 ¢x2 ¦{yz§2 ¢¥2 w©w¡2 ¦§¢¥wv2 {¡2 s2 ¦w£s¥s§w2 ~¢us§{¢¡>2 
ª{§z¢¨§2¢t¦§¥¨u§{¡y2§zw2w¡§¥s¡uw@

X^WjkefSU]2 DGB2 {¦2 s2 ¦§su}{¡y2 v¢¢¥2 ¦¬¦§w >2 ¨£2 §¢2 
DGB2}y¦2£w¥2£s¡w~>2 §zw2§¥su}2£¥¢Đ~w2zs¦2s¡2sw¦§zw§{u2 
vw¦{y¡>2 §zw2ªzww~¦2¢x2 §zw2 ¦§s{¡~w¦¦2 ¦§ww~2zs¡yw¥¦2s¥w2 
u¢©w¥wv2ª{§z2s2¡¢{¦w2¥wv¨u{¡y2 s§w¥{s~@

Caractéristiques techniques 

FLEXYSTACK 250
ï Poids maximum 250 kg par panneau
ï Hauteur maximum 3000 mm 
ï  Pour líépaisseur en verre 10 mm et 12 mm,  

aucune préparation en verre requise

Technical features

FLEXYSTACK 250
×2_s«{ ¨ 2ªw{yz§2DGB2}y2£w¥2£s¡w~
×2_s«{ ¨ 2v¢¢¥2zw{yz§2EBBB2  
×22X¢¥2y~s¦¦2§z{u}¡w¦¦2CB2  2s¡v2CD2  >2 
¡¢2y~s¦¦2£¥w£s¥s§{¢¡2¥w¤¨{¥wv

Alu. anodisé argent brossé
T¥¨¦zwv2s¡¢v{¦wv2s~¨@2¦{~©w¥

Laqué RAL
^su¤¨w¥wv2dS^
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Systèmes pour pa-
rois mobiles

e§su}{¡y
 door systems

Chariot / Trolley

Aiguillage / Panel diverter
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Systèmes pour pa-
rois mobiles
e§su}{¡y2
door systems

Le rangement à 90°
The 90° degree stacking arrangement

Fermetures : différentes possibilités
Locking : different possibilities

Les panneaux sont rangés avec un angle droit 
au regard du rail principal.
bs¡w~¦2s¥w2¦§su}wv2s§2s2¥{yz§2s¡y~w2ª{§z2§zw2 s{¡2£¥¢Đ~w@

b¢¨¥2uzs¤¨w2¦{§¨s§{¢¡2¦£Àu{Đ¤¨w2¡¢¨¦2¢xx¥¢¡¦2¨¡w2¦¢~¨§{¢¡23
A solution for all situations !

Panneaux rangés derrière un mur. Le premier panneau 
w¦§2¨¡w2£¢¥§w2Đ«w2¦¨¥2x¥w{¡2¢¨2£{©¢§2~{t¥w@

bs¡w~¦2s¥w2¦§su}wv2twz{¡v2s2ªs~~@2X{¥¦§2£s¡w~2{¦2s2¦ª{¡y2v¢¢¥@

Les panneaux sont rangés parallèles au regard
du rail principal.
bs¡w~¦2s¥w2¦§su}wv2£s¥s~~w~2ª{§z2§zw2 s{¡2£¥¢Đ~w@

b¢¥§w2©s?w§?©{w¡§2Đ«w2¦¨¥2£{©¢§2vw2¦¢~2¢¨2£{©¢§2~{t¥w@
X{«wv2¦ª{¡y2v¢¢¥2¢¡2đ¢¢¥2u~¢¦w¥2¢¥2¢¡2s2x¥ww2¦ª{¡y2£{©¢§@

B Panneaux coulissants 
Sliding panels.

A

B A

B

A

ab a
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Systèmes pour pa-
rois mobiles

e§su}{¡y2
door systems

U¢¨£w2v¨2£¥¢Đ~À2:£s¡¡ws¨2u¢¨~{¦¦s¡§;2FLEXYSTACK 250
Cross section (sliding panel) FLEXYSTACK 250
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Accessoires 
Suuw¦¦¢¥{w¦

50

50

8-12

8-12

Anneau ouvert 0 55 mm
a£w¡2¥{¡y2á2GG2  

Anneau plein 0 55 mm 
X¨~~2d{¡y2á2GG2  

SL28C.30

SL28P.30

SL28C.31

SL28P.31

Systèmes  
pour portes  
coulissantes  
en verre
Systems for sliding 
glass doors

8

Poignee ëGí pour porte coulissante
ĆYć2¦zs£wv2zs¡v~w2x¢¥2¦~{v{¡y2v¢¢¥¦

10

Poignee ëGí pour porte coulissante
ĆYć2¦zs£wv2zs¡v~w2x¢¥2¦~{v{¡y2v¢¢¥¦

AMGMODEL/8.15

AMGMODEL/10.15

Inox brossé
T¥¨¦zwv2¦§s{¡~w¦¦2¦§ww~2

8-10

Chromé brillant
T¥{yz§2uz¥¢ {¨ 

Serrure verticale à crochet  avec poignées + gâche plate et cylindre
2hw¥§{us~2z¢¢}?~¢u}2ª{§z2zs¡v~w¦2=2đs§2}ww£2s¡v2u¬~{¡vw¥

 Serrure verticale à crochet sans poignée + gâche plate  et cylindre
hw¥§{us~2z¢¢}?~¢u}2ª{§z¢¨§2zs¡v~w2=2đs§2}ww£2s¡v2u¬~{¡vw¥

Contre boîtier avec poignées pour serrure SL93
bs§uz2}ww£2ª{§z2zs¡v~w2x¢¥2~¢u}2e^KE

SL93.31

SL94.31

SL96.31

Chromé mat
_s§§2uz¥¢ {¨ 

Chromé mat
_s§§2uz¥¢ {¨ 



SL28C.** SL28P.**
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SL93 SL94

12
0

10
5

45

28
8

82

13,5

25

13

11
2

Ø
12

 82 (8 mm) - 84 (10 mm)

28,5 (verre / glass 8 mm)
30,5 (verre / glass 10 mm)

10

25
0

40

R8

R8

SL96

20
2

45

28
8

82  (8mm) - 84 (10mm)

 28,5 (verre / glass 8 mm)
30,5 (verre / glass 10 mm)

25
0

40

R8

R8

10
5

45

28
8

82

13,5

25

13

11
2

Ø
12

28,5 (verre / glass 8 mm)
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

AMGMODEL/**.**
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Systèmes  
pour portes  
coulissantes  

en verre
Systems for sliding 

glass doors

Serrures et paumelles
Locksets and hinges
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

LES + PRODUITS
The + product

Design

Nombreuses  
versions

Réversible

Elegant Design

Large variety  
of models

Reversible
ï Optimise líisolation acoustique et 
    thermique de la porte
ï Pas díencoche
ï  Installation possible sur portes existantes ou neuves
ï Testé pour plus de 200 000 de cycles
ï Pour verre épaisseur minimum 6 mm
ï Pour largeur de porte de 705 à 1130 mm
×22̂ {©¥À2s©wu2us~w2vćs££¨{2vs¡¦2~w2us¦2vw2©¢~¨ w2Đ«w2~s§À¥s~

×22a£§{ {­w2§zw2§zw¥ s~2s¡v2¦¢¨¡v£¥¢¢Đ¡y2{¡¦¨~s§{¢¡
ï No notch
ï Possible installation on existing or new  
   doors
ï Tested for more than 200,000 cycles
ï  For glass thickness 6 mm minimum
ï  For door width from 705 to 1130 mm
×222e¨££~{wv2ª{§z2¦¨££¢¥§2ªwvyw2{¡2us¦w2¢x2~s§w¥s~2Đ«wv2£s¡w~

2815L***.*

Accessoires pour porte en verre
Glass door accessories

Plinthe automatique 
Drop-down seal

2815L830.12

2815L930.12

2815L1030.12

2815L1130.12

Aluminium anodisé Argent Brossé
Brushed anodised alu. silver 

Références / References

Joint bas de porte automatique 
avec cache adhésif Lg 705 à 830 mm
Drop down seal self adhesive with cover L705 - 830 mm

Joint bas de porte automatique 
avec cache adhésif Lg 805 à 930 mm
Drop down seal self adhesive with cover L 805 - 930 mm

Joint bas de porte automatique 
avec cache adhésif Lg 905 à 1030 mm
Drop down seal self adhesive with cover L 905-1030 mm

Joint bas de porte automatique
avec cache adhésif Lg 1005 à 1130 mm
Drop down seal self adhesive with cover L 1005-1130 mm

Aluminium anodisé Aninox
Brushed anodised alu. aninox

2815L830.36

2815L930.36

2815L1030.36

2815L1130.36

Aluminium anodisé noir
Anodised alu. Black

2815L830.17

2815L930.17

2815L1030.17

2815L1130.17
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Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges

Caractéristiques techniques 
ï Technologie à came
ï Force réglable 1-4 EN
×22h{§w¦¦w2vw2xw¥ w§¨¥w>2w§2º?u¢¨£2Đ¡s~2¥Ày~st~w
ï  Système de blocage integré réglable
ï Marque CE

Technical features
ï Cam Motion technology
ï Adjustable force EN 1-4 
ï Adjustable closing speed, latching speed and back check
ï  Integrated hold open device adjustable to the desired 

angle
ï CE Marked

Ferme-porte pour porte en verre
Door closer for glass door

Ferme-porte avec arrêt réglable et cavalier.
Door closer with hold open for tempered glass doors

Cale de compensation 25 mm pour ferme porte DC500
Shims 25 mm thick for door closer DC500

DC500.73

DC500.73

AC500.25.73

Laqué argent
Lacquered silver

2881.15.0

Inox Brossé
Brushed stainless steel

2881.15.0

Références / References 

Butée de porte Ø 35 mm hauteur 40 mm
Door stop 35 Ø X 40 mm height
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

LES + PRODUITS
The + product

Design

Uw¥§{ĐÀ2fgh

Nombreuses  
versions

Réversible

Elegant Design

fgh2uw¥§{Đwv

Large variety  
of models

Reversible

Références / References 

 

8-10

Serrure de milieu à cylindre  
et double béquilles
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2 
and pair of handles

4300

Caractéristiques techniques générales
ï Montage sur encoche 64A
ï  Réversible 
ï  À cylindre européen panneton DIN  

(norme DIN 18252)
ï Rappel du pêne  à la clé
ï  Pour porte en verre trempé de 8 et 10 mm
ï Condamnation par clé avec avancement du pêne 
ï Possibilités de combinaison avec passe général
ï Livrée avec gâche plate et 3 clés

General technical features
×2f¢2Đ§2¡¢§uz2HFS
ï  Reversible 
×22W¨¥¢£ws¡2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2:V[`2¦§s¡vs¥v2CJDGD;
ï  Return of latch bolt by key
ï  For toughened glass doors 8-10 mm thick
ï  Locked by key with forward motion of latch bolt
ï  Possibility of combinations with master key
×22e¨££~{wv2ª{§z2đs§2}ww£2s¡v2E2}w¬¦

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

4300.40.0 

Doré
Gold plated

4300.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4300.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4300.51.0

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

Serrures Locksets

Lagune 

Références / References  

8-10

Boîtier gâche pour serrures séries 4300
Matching patch keep for locks series 4300

4309.**.0

4309.40.0 

Doré
Gold plated

4309.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4309.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4309.51.0

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A



0309.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

0309.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

57

Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges Gâche équerre pour serrures  séries 4300-4310

Keep plate with stop for locks series 4300-43100309

Références / References  

 
 

8-10

Serrure de milieu à cylindre et béquilles condamnation  
sans avancement du pêne
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2s¡v2v¢¨t~w2zs¡v~w¦>2ª{§z¢¨§2
forward motion of latch bolt

4306

4306.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4306.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

Références / References 

 
 

8-10

Serrure de milieu bec de cane  
et double béquilles
Latch set with pair of handles

4301

4301.40.0 

Doré
Gold plated

4301.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4301.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4301.51.0

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A
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6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

Références / References  

 

8-10

ew¥¥¨¥w2vw2 {~{w¨2º2u¬~{¡v¥w2s©wu2tÀ¤¨{~~w2{¡§À¥{w¨¥w2w§2t¢¨§¢¡2Đ«w2
extérieur, condamnation sans avancement du pêne
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥>2~w©w¥2zs¡v~w2{¡¦{vw2s¡v2Đ«wv2}¡¢t2¢¨§-
side, without forward motion of latch bolt

4307

4307.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4307.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

Références / References  

 

8-10

Serrure de milieu à cylindre et boutons de manoeuve avec caches cylindre
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2s¡v2£s{¥2¢x2}¡¢t¦2ª{§z2u¬~{¡vw¥2u¢©w¥¦

4310

4310.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4310.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A
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Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges

Références / References  

 

8-10

Serrure de milieu à cylindre avec une seule béquille intérieure
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2s¡v2~w©w¥2zs¡v~w2{¡¦{vw2¢¡~¬

4312

4312.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4312.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

Références / References  

 

8-10

Serrure de milieu bec de cane et boutons de manoeuve
Latch lock with pair of knobs

4311

4311.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4311.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

ï  Condamnation sans avancement du pêne ï  Without forward motion of latch bolt
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

Références / References  

 
 

8

Serrure de milieu bec de cane et béquilles 
avec déport, pêne axé
Latch set with handles and offset mechanism

4361

4361.40.0 

Doré
Gold plated

4361.31.0 

4361.31.4

Chromé mat
Matt chromium

4361.30.0

4361.30.4

Chromé brillant
Bright chromium

4361.51.0

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

Références / References  

 
 

Serrure de milieu à cylindre et béquilles 
 avec déport, pêne axé
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥>2 
handles and offset mechanism

4360

4360.40.0 

Doré
Gold plated

4360.31.0 

4360.31.4

Chromé mat
Matt chromium

4360.30.0

4360.30.4

Chromé brillant
Bright chromium

4360.51.0

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

8

10

10

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

LES + PRODUITS

Mécanisme  
déporté

Offset
mechanism  
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Serrures et 
paumelles
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hinges

Références / References  

 

8

Serrure de milieu à cylindre et boutons de manoeuve avec déport, pêne axé
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2ª{§z2£s{¥2¢x2}¡¢t¦2s¡v2¢xx¦w§2 wuzs¡{¦ 

4360.0BT

160

8
0

10,5

1
1

1
1

18

1
0

4

6
0

6
0

Ø50

4360.51.0BT

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

4360.31.0BT 

Chromé mat
Matt chromium

4360.30.0BT

Chromé brillant
Bright chromium

Références / References  

 

8

Serrure de milieu bec de cane avec déport et 2 boutons de manoeuve
Latch set with knobs and offset mechanism

4361.0BT

160

8
0

10,5

1
1

1
1

6
0

6
0

Ø50

18

1
0

4

4361.31.0BT 

Chromé mat
Matt chromium

4361.30.0BT

Chromé brillant
Bright chromium

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

Références / References  

 

8

Serrure avec voyant ouverture extérieure droite tirant
Lock with colour indicator outside opening right pull

4363.0E*T

160

8
0

132

6
8

6
8

10,5

1
5

1
1

1
1

18

4

10

Références / References  

 

8

Serrure avec voyant ouverture extérieure gauche tirant
Lock with colour indicator outside opening left pull

4363.31.0EGT

Chromé mat
Matt chromium

4363.30.0EGT

Chromé brillant
Bright chromium

4363.31.0EDT

Chromé mat
Matt chromium

4363.30.0EDT

Chromé brillant
Bright chromium

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

INT.

IN.

EXT.

OUT.

INT.

IN.

EXT.

OUT.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

LES + PRODUITS

Mécanisme  
déporté

Idéal pour cabine et 
vestiaire

Sécurité :  
décondamnation 
díurgence

Offset mechanism  
 
Ideal for toilets and 
cloakrooms

Security :  
emergency exit
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160

8
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132

6
8

6
8

10,5

1
5

1
1

1
1
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0

4

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

Références / References  

 

8

Serrure avec voyant ouverture intérieure droite poussant
Lock with colour indicator inside opening right push

4363.31.0IDP

Chromé mat
Matt chromium

4363.30.0IDP

Chromé brillant
Bright chromium

4363.0I*P

Références / References  

 

8

Serrure avec voyant ouverture intérieure gauche poussant
Lock with colour indicator inside opening left push

4363.31.0IGP

Chromé mat
Matt chromium

4363.30.0IGP

Chromé brillant
Bright chromium

INT.

IN.

EXT.

OUT.

INT.

IN.

EXT.

OUT.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.
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paumelles
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4
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ø63
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64A

4367.0**

Références / References  

 
 

8

Serrure de milieu à cylindre et déport avec béquille intérieure  
w§2t¢¨§¢¡2Đ«w2w«§À¥{w¨¥>2u¢¡vs ¡s§{¢¡2¦s¡¦2s©s¡uw w¡§2v¨2£Â¡w
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2s¡v2¢xx¦w§2ª{§z2zs¡v~w2{¡¦{vw2
Đ«wv2}¡¢t2¢¨§¦{vw>2ª{§z¢¨§2x¢¥ªs¥v2~s§uz2t¢~§2 ¢§{¢¡

4367.31.0AD 

Chromé mat
Matt chromium

4367.30.0AD

Chromé brillant
Bright chromium

Références / References  

 
 

8

Serrure de milieu à cylindre et déport avec béquille intérieure  
w§2t¢¨§¢¡2Đ«w2w«§À¥{w¨¥>2u¢¡vs ¡s§{¢¡2¦s¡¦2s©s¡uw w¡§2v¨2£Â¡w
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2s¡v2¢xx¦w§2ª{§z2zs¡v~w2{¡¦{vw2
Đ«wv2}¡¢t2¢¨§¦{vw>2ª{§z¢¨§2x¢¥ªs¥v2~s§uz2t¢~§2 ¢§{¢¡

4367.31.0BC

Chromé mat
Matt chromium

4367.30.0BC

Chromé brillant
Bright chromium

INT.

IN.

EXT.

OUT.

INT.

IN.

EXT.

OUT.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

LES + PRODUITS

Mécanisme  
déporté

Offset mechanism 
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Références / References  

 

8

Serrure de milieu à barillet et béquilles avec déport, condamnation sans avancement de pêne
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2¢xx¦w§2s¡v2zs¡v~w¦2ª{§z¢¨§2x¢¥ªs¥v2 ¢§{¢¡2¢x2~s§uz2t¢~§

4366

4366.31.0

Chromé mat
Matt chromium

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A
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Références / References  

 

 

8

10

Serrure de milieu à cylindre et béquilles avec déport, pêne désaxé,
condamnation sans avancement de pêne
Lock set with handles, offset mechanism and spring bolt
without forward motion of latch bolt

4380

Références / References  

 

8

Serrure de milieu bec de cane et béquilles avec déport, pêne désaxé,  
Latch with with handles, offset mechanism and spring bolt,  

4381

4380.31.0 

4380.31.4

Chromé mat
Matt chromium

4380.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4380.51.0

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

160

8
0

10,5

2
0

1
8

1
1

18

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

4381.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4381.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4381.51.0

Laqué blanc 9010
Lacquered white RAL 9010

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.
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KITS SERRURE / KIT LOCK

Références / References  

 

8

Boîtier gâche pour serrures série 4380 - 4381
Matching patch keep for locks  series 4380 - 4381

4389

160

8
0

1
8

1
1

8

4389.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4389.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

Références / References

Kit complet / Complete Kit

4300.30.0K

4301.30.0K

4360.30.0K

4361.30.0K

8-10 45

8-10 45

8 45

8 45

Chromé brillant
Bright chromium

]{§2¦w¥¥¨¥w2FEBB2=2D2£s¨ w~~w¦2FDBB2w§2D2Đuzw¦2EDBH
Kit lock 4300 + 2 hinges 4200 and 2 butts 3206

]{§2¦w¥¥¨¥w2FEBC2=2D2£s¨ w~~w¦2FDBB2w§2D2Đuzw¦2EDBH
Kit lock 4301 + 2 hinges 4200 and 2 butts 3206

]{§2¦w¥¥¨¥w2FEHB2=2D2£s¨ w~~w¦2w§2Đuzw¦2FDBE
Kit lock 4360 + 2 hinges and butts 4203

]{§2¦w¥¥¨¥w2FEHC2=2D2£s¨ w~~w¦2w§2Đuzw¦2FDBE
Kit lock 4361 + 2 hinges and butts 4203

4300.31.0K

4301.31.0K

4360.31.0K

4361.31.0K

Chromé mat
Matt chromium
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LES + PRODUITS
The + product

Design

Uw¥§{ĐÀ2fgh

Nombreuses  
versions

Réversible

Elegant Design

fgh2uw¥§{Đwv

Large variety  
of models

Reversible

Caractéristiques techniques générales
ï Montage sur encoche 64A
ï Réversible
ï À cylindre européen panneton DIN
ï Rappel du pêne à la clé
ï Pour porte en verre trempé de 8 mm
ï Livrée avec gâche plate et 3 clés
Résistance
ï  Performance : Conforme à la norme EN 12209 
Y¥svw2T>2uw¥§{ĐÀ2f¸h

ï  Anti-Corrosion : Conforme à la norme NF EN 1670 
Grade 3

Esthétique
×2`¢¨©w~~w2Đ¡{§{¢¡2L2Uz¥¢ À2v{s s¡§2¡¢{¥
ï Design coordonné avec les paumelles 4203
ï  Haute qualité du traitement de surface garan-

tissant un rendu irréprochable
Isolation thermique et acoustique
ï  Contact de la porte avec le joint de líhuisserie
Développement durable
ï ISO 14001
Garantie
ï 5 ans

General technical features
×2f¢2Đ§2¡¢§uz2HFS
ï Reversible
×2W¨¥¢£ws¡2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥
ï Return of latch bolt by key
ï For toughened glass doors 8 mm thick
×2e¨££~{wv2ª{§z2đs§2}ww£2s¡v2E2}w¬¦
Résistance
ï  Performance: Complies with norm EN12209 Grade 
T>f¸h2uw¥§{Đwv

ï  Anti-Corrosion: Complies with norm NF EN1670 
Grade 3

Design
×2`wª2Đ¡{¦zL2T~su}2v{s ¢¡v2uz¥¢ {¨ 
ï Design coordinated with hinges series 4203
ï   High quality surface treatment guaranteed to give 
s¡2{ £wuust~w2Đ¡{¦z

fzw¥ s~2{¡¦¨~s§{¢¡2s¡v2¦¢¨¡v£¥¢¢Đ¡y
ï Contact with the door and the frame seal
Sustainability
ï ISO 14001
Guarantee
ï 5 years      

Serrures Locksets

Artis Glass lock 

4400

Références / References  

 

8-10

Serrure de milieu à cylindre et double béquilles
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2s¡v2£s{¥2¢x2zs¡v~w¦

4400.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4400.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4400.23.0

Diamant noir
Black Diamond

ENCOCHE 64A

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A
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Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges

Références / References  

 

8-10

Serrure de milieu bec de cane et double béquilles
Latch set with pair of handles

4401

4401.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4401.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4401.23.0

Diamant noir
Black Diamond

4309.23.0

Diamant noir
Black Diamond

ENCOCHE 64A

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

Références / References  

8-10

Boîtier gâche pour serrures  
séries 4300 et 4400
Matching patch keep for locks series 
4300 and 4400

4309.**.0

4309.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4309.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

Références / References  

 

8

Serrure de milieu à cylindre et béquilles avec déport, pêne axé
2^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥>2zs¡v~w¦2s¡v2¢xx¦w§2 wuzs¡{¦ 

4460

4460.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4460.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4460.23.0

Diamant noir
Black Diamond

4461

Références / References  

 

8

Serrure de milieu bec de cane et béquilles avec déport, pêne axé
Latch set with handles and offset mechanism

4461.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4461.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4461.23.0

Diamant noir
Black Diamond

LES + PRODUITS
The + product

Design

Uw¥§{ĐÀ2fgh

Nombreuses  
versions

Réversible

Elegant Design

fgh2uw¥§{Đwv

Large variety  
of models

Reversible

ENCOCHE 64A

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

ENCOCHE 64A

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.
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Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges

Références / References  

 

8

Serrure de milieu à cylindre et béquilles avec déport, pêne désaxé,
condamnation sans avancement de pêne
Lock set with handles, offset mechanism and spring bolt
without forward motion of latch bolt

4480

4480.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4480.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4480.23.0

Diamant noir
Black Diamond

4481

Références / References  

 

8

Serrure de milieu bec de cane et béquilles avec déport, pêne désaxé,  
Latch with with handles, offset mechanism and spring bolt,  

4481.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4481.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4481.23.0

Diamant noir
Black Diamond

ENCOCHE 64A

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

ENCOCHE 64A

6
4

5
4

ø63

87.5

119

64A

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

Bastille

LES + PRODUITS
The + product

Design épuré

Uw¥§{ĐÀ2fgh

Grande qualité  
vw2Đ¡{§{¢¡

Mécanisme  
de précision

Réversible

dwĐ¡wv2vw¦{y¡

fgh2uw¥§{Đwv

Z{yz2¤¨s~{§¬22Đ¡{¦zw¦

Precision mechanics

Reversible

Caractéristiques techniques 
ï Pour verre trempé de 8 ñ 10 et 12 mm
ï Montage sur encoche 6300EX
ï  Réversible 
ï  A cylindre européen panneton DIN 

(norme DIN 18252)
ï Avec caches cylindre
ï Rappel du pêne  à la clé
ï Condamnation avec avancement du pêne 
ï Possibilités de combinaison avec passe général
ï Livrée avec gâche plate et 3 clés 

Technical features
ï For 8 -10 and 12 mm thick toughened glass
×2f¢2Đ§2¡¢§uz2HEBBWj
ï  Reversible
×2W¨¥¢£ws¡2£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2:V[`2¦§s¡vs¥v2CJDGD;
ï With cylinder covers
ï   Return of the latch bolt by key
ï Locked with forward motion of latch bolt
ï Possibility of combinations with master key
×2e¨££~{wv2ª{§z2đs§2}ww£2s¡v2E2}w¬¦

ï  Le mécanisme déporté permet un contact de la porte  
en fond de feuillure, et assure la continuité du joint 
au niveau de la serrure.

ï  Offset mechanism to allow compression  
of rebate strip.
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Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges
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Références / References  

8-10-12

Serrure de milieu bec de cane 
et béquilles
Latch set with pair of handles

4501.31.0 

Chromé mat
Matt chromium

4501.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

4501

160

6
8

9
,5

126

1
6

16

10

6
5

7
5

9
2
0

Références / References  

8

10

12

Serrure de milieu à cylindre et double 
béquilles, caches cylindre
^¢u}2ª{§z2w¨¥¢2£¥¢Đ~w2 
cylinder, pair of handles  
and cylinder cover

4550.**.* 

4550.31.0 

4550.31.4

4550.31.5

Chromé mat
Matt chromium

4550.30.0

4550.30.4

4550.30.5

Chromé brillant
Bright chromium

Ø 45

60 61

Ø  456300EX

Ø 45

60 61

Ø  456300EX
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

4509.31.0

Chromé mat
Matt chromium

4509.30.0

Chromé brillant
Bright chromium

Références / References  

 
 

8-10-12

Boîtier gâche  
pour serrures série 4500
Matching patch keep  
for locks series 4500

4509

160

6
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16

10
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2
0

126

4555.**.0

Références / References  

8

10

Serrure de milieu avec cylindre  
à bouton et double béquilles,  
caches cylindre
Lock with thumb turn cylinder, 
pair of handles and cylinder cover

4555.31.0 

4555.31.4

Chromé mat
Matt chromium

4555.30.0

4555.30.4

Chromé brillant
Bright chromium

Ø 45

60 61

Ø  456300EX

Ø 45

60 61

Ø  456300EX



Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges
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Serrures et 
paumelles
Locksets and 
hinges

Enova

 

Références / References 

8-10-12

Serrure de milieu bec de cane et béquilles en L
Latch set with pair of L-handles

4701.**.0HL

4701.12.0HL 4701.36.0HL

LES + PRODUITS
The + product

Design épuré

Grande qualité de 
Đ¡{§{¢¡

Mécanisme de  
précision

Avec caches cylindre 
auto-ajustable

dwĐ¡wv2vw¦{y¡

Z{yz2¤¨s~{§¬2Đ¡{¦zw¦

Precision mechanics

With adjustable 
cylinder covers

Alu. anodisé argent brossé 
Brushed anodised alu silver

Alu. anodisé Aninox brossé 
Brushed anodised alu Aninox

Caractéristiques techniques
ï Dimensions des béquilles en forme de U    
   conformes à la norme DIN EN 179
ï Réversible
ï Pour verre trempé de 8 ñ 10 et 12 mm
ï Prévoir une encoche 6300EX pour les serrures
   et encoche 6202EX pour les paumelles
ï A cylindre européen panneton DIN
   (norme DIN18252)
ï Rappel du pêne à la clé
ï Condamnation avec avancement du pêne de 9 mm
ï Possibilités de combinaison avec passe général
ï Livrée avec gâche plate
ï Le mécanisme déporté permet un contact de la 
   porte en fond de feuillure, et assure la    
   continuité du joint au niveau de la serrure.

ï Serrures livrées sans cylindre, prévoir le cylindre      
   réf 4391.02.0 si nécessaire.

Technical features
ï Dimensions of U-handles conforms to  DIN EN 179
ï Reversible
ï  For 8 -10 and 12 mm thick toughened glass
ï Provide a 6300EX notch for the locks
   and notch 6202EX for the hinges
×2W¨¥¢£¥¢Đ~w2u¬~{¡vw¥2:V[`2¦§s¡vs¥v2CJDGD;
ï Return of the latch bolt by key
ï Locked with 9 mm forward motion of latch bolt
ï Possibility of combinations with master key
×2e¨££~{wv2ª{§z2đs§2}ww£
ï Offset mechanism to allow compression
   of rebate strip.

ï Locks supplied without cylinder, provide the  
   cylinder ref. 4391.02.0 if necessary.
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Serrures et 
paumelles

Locksets and 
hinges

 

 

Références / References 

8-10-12

Références / References 

8-10-12

Serrure de milieu bec de cane et béquilles en U
Latch set with pair of U-handles

Serrure de milieu à cylindre et double béquilles en L , caches cylindre 
�A�d�X�`���l�^�i�]���Z�j�g�d���e�g�d�Ò�a�Z���X�n�a�^�c�Y�Z�g�!���e�V�^�g���d�[���A�"�]�V�c�Y�a�Z�h���V�c�Y���X�n�a�^�c�Y�Z�g���X�d�k�Z�g

4750.**.0HL

4701.**.0HU

4701.12.0HU

4750.12.0HL

4701.36.0HU

4750.36.0HL

• Serrure livrée sans cylindre, prévoir le cylindre
réf 4391.02.0 si nécessaire. (Voir page 79)

• Lock supplied without cylinder, provide the
cylinder ref. 4391.02.0 if necessary. (See page 79)

Alu. anodisé argent brossé 
Brushed anodised alu silver

Alu. anodisé argent brossé 
Brushed anodised alu silver

Alu. anodisé Aninox brossé 
Brushed anodised alu Aninox

Alu. anodisé Aninox brossé 
Brushed anodised alu Aninox






































































































































































































































































































































































































































































































